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2. Verbindungstaste der Fernsteuerung driicken.

3. Nach der effolgreichen VerbindungFreagier‘[ das Fahrzeug auf die Befehle der Fernsteuerung. ;
4, Fa,llsd dahs |Fahrzeug nicht reagiert, Fahrzeug ausschalten” und die oben beschriebenen Schritte 1 bis 3
wiederholen.

Automatischer Sleep Modus
Nach 5 Minuten im Leerlauf, schaltet das Fahrzeug in den Schlaf-Modus. Bitte aus- und einschalten, um
den Betrieb fortzusetzen.

Verbindungsprozess :
1. Fahrzeug gn?chalten

VorsichtsmaBnahmen (Bitte aufbewahren!)

1.ACHTUNG! Fiir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. Es besteht Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer
Kleinteile! Bitte verwahren Sie diese Hinweise fiir eine eventuelle Korrespondenz. Farbliche und technische
An(%erungen bleiben vorbehalten. Die Hilfe von Erwachsenen ist erforderlich, um die Transportsicherungen zu
entfernen.

2.Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rdder noch drehen.

3. Fing%r,‘HaaAre und lose Kleidung nichtin die Nahe des Motors oder der Rader bringen, wenn das Gerdt auf, ON”

eschaltet ist.

4.Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, miissen die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus
dem Spielzeug genommen werden. Gefahr durch heifSe Oberfldche.

5.Um einen unbeabsichtigten Betrieb zu vermeiden, sollte das Fahrzeug vor dem Sender eingeschaltet werden.

6.Wenn das Fahrzeug nach dem Einschalten nicht reagiert, erst Fahrzeug und dann Sender ausschalten
und wieder einschalten. AuBerdem sollte Gberpriift werden, ob aufgeladene Batterien korrekt in die
Produkte eingelegt sind.

7.Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, empfehlen wir fiir das Fahrzeug, nur Alkaline Batterien
oder aufladbare Akkumulatoren zu verwenden.

Achtung:

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir jedwede Radio- oder TV Storung, welche durch unautorisierte
Modifikationen an dieser Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen kdnnen das Benutzungs-
recht des Anwenders annullieren.

Konformitatserklarung

gemdls Richtlinie 2014/53/EU (RED). Hiermit erkldrt Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dal§ sich der Artikel
in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der
Richtlinie 2014/53/EU befindet.

Die OriginaIfKonformitétserklérung kann unter folgendem Internet-Link abgerufen werden:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Sollte der Artikel Funktionsstérungen aufweisen, wenden Sie sich bitte vertrauensvoll an die Verkaufsstelle,
in der Sie das Spielzeug erworben haben. Falls lhnen dort nicht weiter geholfen werden kann, nutzen Sie
bitte unseren Service im Internet unter service.dickietoys.de

D

Procedura di abbinamento :

1. Accendiil veicolo.

2. Premijl Bulsante di abbinamento sul controller.

3. Dopo I'abbinamento potrai controllare il veicolo con il controller.

4. Se il veicolo non risponde, spegnilo e ripeti i passaggi 1-3.

Auto alvas méd

Dopo 5 minuti di inattivita il veicolo entrano in modalita standby. Premere “off" e poi “on” per
riattivare.

Misure di sicurezza (da conservare!)

1. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.Pericolo di soffocamento a causa di pezzi piccoli
ingeribili! Conservate per favore queste annotazioni per un‘eventual corrispondenza. Con riserva di possibili
cambiamenti tecnici e di colore. L'aiuto di un adulto & necessario per rimuovere le protezioni applicate per il
trasporto. Questo articolo e conforme con e normative europee e consentito 'uso in Italia.

2.Non sollevare mai il veicolo finché le ruote sono ancora in movimento.

3.Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indumenti larghi al motore o alle ruote quando I'apparec-
chio & impostato su «ON».

4. Per evitare partenze accidentali, rimuovere le batterie e gli accumulatori quando il giocattolo non viene
utilizzato. Pericolo di contatto con superficie calda.

5. Per evitare il funzionamento accidentale, spegnere il veicolo prima del trasmettitore. Durante lo spegnimento,

6.Se il veicolo non risponde dopo averlo acceso, spegnere sia il veicolo che il trasmettitore e riaccenderli.
Verificare inoltre che le batterie siano installate correttamente.

7.Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie alcaline o batterie ricaricabili per il
veicolo.

Attenzione:
I produttore non & responsabile per eventuali interferenze radio o TV causate de modifiche non autorizzate
della presente attrezzatura. Questo tipo di modifiche puo annullare il diritto d'uso dell'utilizzatore.

Dichiarazione di conformita

conforme alla direttiva 2014/53/UE (RED). Con la presente Dickie—SpieIzeuH GmbH & Co. KG dichiara che
Iarticolo & conforme ai requisiti fondamentali e alle altre norme rilevanti defla direttiva 2014/53/UE.
L‘originale della dichiarazione di conformita puo essere estratto da internet tramite il link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi preghiamo di rivolgervi con fiducia al punto
vendita in cui avete acquistato il giocattolo. Se i non fosse possibile esservi d‘aiuto, Vi preghiamo di
utilizzare il nostro servizio d'assistenza internet sul sito service.dickietoys.de

Zum Ausschalten immer Fahrzeug und Sender ausschalten.

Match Procedure :

1. Switch on vehicle.

2. Press the controller pairing button. B

3. The vehicle will respond t0 the controller after palnn? successful.

4. Ifvehicle does not respond, then switch off the vehicle and repeat above step 1to 3.
Auto sleep mode

%\ﬂer idling for 5 minutes, vehicle will start to sleep. Please switch “Off" and “On" to resume the
unction.

Precautions (Please retain!)

1.WARNING! Not suitable for children under three years. Risk of choking due to small parts that may be
swallowed! Please keep this packaging information for any ﬁossible correspondence. Subject to technical
change and change of color. Adult help'is required to remove the securing devices.

2. Never lift the vehicle uF while the wheels are still turning.

3.Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or wheels when the vehicle is switched to “ON".

4.To prevent accidental operation of t
not in use. Hot surface hazard.

5.To avoid accidental operation the vehicle should be switched on before the transmitter. When switching off,
always switch off the vehicle and then the transmitter.

6. If the vehicle does not respond after switching On, then switch Off both the vehicle and transmitter and On

e vehicle, batteries and power packs must be removed from the toy when

N}? obtﬁinlthe best result we recommend using only alkaline batteries or rechargeable battery packs with
the vehicle.

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television interference which might be caused by
unauthorised modifications to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the user’s
consumer rights.

Declaration of conformitg

With directive 2014/53/EU (RED). Dickie—Sﬁielzeug GmbH & Co. KG hereby declares that the item conforms
with the standard requirements and the other relevant requlations stipulated in directive 2014/53/EU.
The original declaration of compliance can be viewed on the Internet at the following URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
If the product malfunctions, please do not hesitate to contact the sales outlet where you bought the toy. If
they are unable to help you, please use our Intemnet service at service.dickietoys.de

spegnere prima il veicolo, poi il trasmettitore.
Modo de emparejamiento : ;
1. Enciende el vehiculo.
2. Pulsar el botdn de emparejamiento del controlador.
3. El vehiculo respondera al controlador después de realizar con éxito el emparejamiento.
4. Si el vehiculo no responde, apaquelo y repita los pasos anteriores del 1al 3.
Modo de apagado automatico
Después de estar al ralentf durante 5 minutos, el vehiculo entrard en estado de suspension. Cambie a
encendido y apagado para reanudar la funcién.

Medidas de setl;uridad (jpor favor, guardelas!)

1.jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres afios. Existe peligro de asfixia porque hay piezas
pequefias que pueden ser tragadas. Por favor, quarden estas indicaciones para cualquier consulta.Reservado
el derecho de modificaciones técnicas y de color. Se necesitard la ayuda de adultos para retirar los dispositivos
de sequridad para el transporte.

2.No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas ?iren

3. ?!%ﬁgrcar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las ruedas, cuando el aparato esta encendido

4.Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas y los acumuladores cuando no se use el
vehiculo. Peligro por superficie caliente.

5. Para evitar un funcionamiento involuntario del vehiculo, deberd encenderse antes de encender el transmisor.

6.5i el vehiculo no responde al encenderlo, apague el vehiculo y el transmisor y vuelva a encenderlos.
Compruebe también silas pilas estdn llenas y bien instaladas.

7.Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las baterias recargables para obtener los mejores
resultados con el vehculo.

Atencion:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de interferencia en radios o televisores,
causada por modificaciones no autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden anular el
derecho de uso del usuario.

Declaracion de conformidad

de acuerdo a la Directiva 2014/53/UE (RED). Por la presente, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que
el articulo cumple con los requisitos bésicos y todos los demds reglamentos aplicables de la Directiva
2014/53/UE.

Se puede acceder a la declaracién de conformidad original a través del siguiente enlace de Internet:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servicio:

Siel articulo presentara un funcionamiento andmalo, dirfjase con total confianza al punto de venta donde
ha adquirido el juguete. En caso de que alli no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio postventa de
Internet en service.dickietoys.de

again. Please also check if full batteries are installed properly into the items.

Procédure d'appariement :

1. Mettez e véhicule en marche. .

2 Appu%cz surle bouton d aprar|ement delatélécommande.

3. Le vehicule répondra a [a télécommande une fois |'appariement réussi. =~

4. Sile véhicule ne répond pas, éteignez le véhicule et répétez les étapes 1 a 3 ci-dessus.

Mode de veille automatique

Apres 5 minutes d'inactivité, le véhicule se met en veille. Veuillez éteindre et rallumer I'appareil pour
reprendre la fonction.

Mesures de précaution (a conserver!)

1.ATTENTION Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d'étouffement avec les petites pieces
pouvant étre avalées | Conservez ces indications pour une éventuelle correspondance. Sous réserves de
modifications techniques et relatives aux couleurs. L'assistance de personnes adultes est nécessaire pour
retirer les dispositifs de sécurité destinés au transport.

2.Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

3.Ne paos ,\?pprocher les doigts, la chevelure et les vétements ldches du moteur ou des roues lorsque |'appareil est
SUr «UN».,

4. Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus du jouet lorsque
celui-ci n'est pas utilisé. Risque en cas de contact avec la surface trés chaude.

6.5ile véhicule ne répond pas apres la mise en marche, éteigfneza [a fois le véhicule et |a télécommande
puis remettez-les en marche. Veuillez également vérifier siles piles sont correctement installées dans les
deux dispositifs.

7.Pour un résultat optimal, nous vous recommandons d'utiliser le véhicule avec des piles alcalines ou des
paquets de piles rechargeables uniquement.

Attention :
Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV dues a des modifications non autorisées de
cet équipement. De telles modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de I'usager.

Déclaration de conformité

selon la directive 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG déclare que I'article est conforme
aux exigences essentielles et autres dispositions applicables de la directive 2014/53/UE.

La déclaration de conformité d‘origine peut étre consultée sous le lien Internet suivant:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

SAV:

En cas de dysfonctipnnement de I'article, veuillez vous adresser au point de vente ol vous avez acheté le
jouet. Si aucune aide ne peut vous y étre apportée, veuillez recourir a notre service apres-vente sur
Interneta service.dickietoys.de

Al apagarlo, apague siempre primero el vehiculo y luego el transmisor.

Processo de emparelhamento : .

1. Ligue o vefculo. ;

2.Prima o batdo de emparelhar o transmissor.

3.0 veiculo responde ao transmissor apds o emparelhamento ser efetuado com sucesso..

4. Se 0 vejculo nao responder, deslique o veiculo e repita 0s passos 1a 3 apresentados acima.

Modo de desligar automatico

Apds 5 minutos sem ser utilizado, o vefculo entram no modo de espera. Desligue e volte a ligar para
continuar a utilizacdo.

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)

1.AVISO! ﬁéo apropriada para criancas com menos de trés anos. Perigo de asfixia devido a pecas pequenas que
podem ser engolidas! £ favor conservar estas indicaéées para eventuais contactos. Reservado o direito de
modificacdes técnicas ou de cor. £ necessdria a ajuda de adultos para remover os fixadores de transporte.

2.Nunca elevar o vefculo enquanto as rodas ainda estdo a girar.

3. Afaste os dedos, cabelo e pecas de roupa solta das proximidades do motor ou das rodas enquanto o aparelho
se encontra em “ON".

4.Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregdveis devem ser retiradas do
brinquedo caso este nao seja utilizado. Perigo devido a temperatura elevada da superficie.

5.Para evitar um funcionamento acidental, o veiculo deverd ser ligado antes do transmissor. Quando desligar,
desligue sempre primeiro o veiculo e depois o transmissor.

6.5e 0 veiculo ndo responder apds ser ligado, desligue o veiculo e o transmissor e volte a ligar. Verifique
também se as pilhas estao carregadas e devidamente instaladas no produto. ) )

7.Para obter o melhor resultado, recomendamos que use apenas pilhas alcalinas ou pilhas recarregaveis
com o vefculo.

Atencao:
0 fabricante nao se responsabiliza por qualquer interferéncia rddio ou TV causada por modificacdes ndo
autorizadas neste equipamento. Este tipo de modificacdes pode anular o direito de utilizacdo do utilizador.

Declaracéo de conformidade

segundo directiva 2014/53/UE (RED). A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vem, por este meio, declarar que
0 artigo se encontra em conformidade com os requisitos base e das outras prescri¢des relevantes da
directiva 2014/53/UE.

A declaracdo original de conformidade pode ser obtida através do sequinte link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Assisténcia técnica:

Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, ndo hesite em dirigir-se a loja onde adquiriu 0
brinquedo. Caso ndo o possam ajudar, utilize 0 nosso servigo de assisténcia técnica na Intemet, em
service.dickietoys.de

Ko&gelin sprocedure :
1. Schakel het voertuig in.

5.Pour éviter tout démarratﬂe accidentel, le véhicule doit étre mis en marche avant la télécommande. Lors de
|'arrét, éteignez toujours le véhicule puis la télécommande.
2. Druk op de koppelinr%sknop van de controller
3. Het voertuig reageert op de controleer wanneer de koppelin%is ?emaakt.
4. Alshet voertuigi niet reageert, schakel het voertuig uit en herhaal bovenstaande stappen 1 tot 3.
Automatische slaapstand

Het voertuiﬂ gaat na een inactiviteit van 5 minuten in de slaapstand. Schakel het 'uit' en 'in" om de
werking te hervatten.

Voorzor%smaatregelen (bewarens.v.p.!)

1.WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Er bestaat gevaar voor verstikking
vanwege kleine stukjes die ingeslikt kunnen worden! Deze adviezen s.v.p. bewaren voor eventuele
correspondentie. Kleuren technische veranderingen voorbehouden. De hulp van volwassenen is nodig bij het
verwijderen van de transiortbeveiligingen

2.Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

3Ving&(‘s, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of de wielen laten komen, wanneer het apparaat
op ,ON“is gezet.

4.0m per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed
worden gehaald. Gevaar door heet opperviak.

5.5chakel eerst het voertuig in en dan pas de zender, om een onvoorziene werking te vermijden. Bj het
uitschakelen, schakel eerst het voertuig uit en dan de zender.

6. Als het voertuig niet reageert wanneer ingeschakeld, schakel dan zowel het voertuig als de zender uit en

opnieuw in. Controleer tevens of er volle batterijen op een juiste manier in beide items zijn geinstalleerd.

7.0m de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel alkaline batterijen of oplaadbare batterijdoz-
en met het voertuig te gebruiken.

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storinE, die door niet goedgekeurde
wijbzigingen aan deze uitrusting wordt teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht van de
gebruiker teniet doen.

Conformiteitsverklarin

volgens Richtlijn 2014/53/EU (RED). Hiermee verklaart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG dat het artikel in
overeenstemming is met de fundamentele eisen en de andere relevante voorschriften van richtlijn
2014/53/EU.

U kunt de originele conformiteitsverklaring verkrijgen door naar de volgende link te gaan:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shiml

Service:

Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste contact opnemen met het verkooppunt,
waar u het speelgoed heeft gekocht. Als men u daar niet verder kan helpen, gebruik a.u.b. onze Internet
service op service.dickietoys.de

Parkoppla enheterna : @
1. Sla [?ayfordonet.

2. Tryck pd kontrollknappen for parkopplin%
3. Fordonet kommer att svara kontrollen efter att parkopplingen lyckats.

4. Om fordonet inte svarar, stdng dd av fordonet och upprepa ovanstdende steg 11ill 3.

Automatiskt viloldge

Efter att ha gatt pa tomgang i fem minuter kommer fordonet att gd in i viloldge. Stang “Av” och sId "Pa”
for att dteruppta funktionen.

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!)

1.VARNING! §j lamplig for barn under 3 dr. Risk att kvdvas pd grund av smddelar som kan svdljas! Spara
forpackningen. Reservation for farg- och tekniskd @ndringar. Nagon vuxen maste hjdlpa till for att ta bort
transportsa rin?en

2. Hﬁ aldrig upp fordonet sé ldnge hjulen fortfarande driver.

3. Ha inte fingrar, hdr och |65 klddsel i narheten av motor eller hjul nérfordonetstérgé “ON",

4. For att undvika oavsiktlig drift mdste batterierna, vanliga sa val som uppladdningsbara, tas ur leksaken nér den
inte ska anvandas. Risk Fga het yta.

5.For att undvika oavsiktlig kdrning bor fordonet stangas av fore sandaren. Vid avstangning, stang alltid av
fordonet forst och sedan sandaren.

6 Om fordonet inte svarar efter pésla?ning (On), stang av bade fordonet och sandaren och sld sedan pd (On) igen.
Kontrollera dven att batterierna dr fulladdade och korrekt monterade.

7.For att sakerstdlla basta resultat rekommenderar vi att endast alkaliska batterier eller laddningsbara
batterier anvands i fordonet.

Observera:

Tillverkaren badr inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV storning som uppkommer pd grund av
otilldtna forandringar pa utforandet. Sadana forandringar kan gora att anvandarens ratt att bruka
produkten forfaller.

Forsakran om dverensstammelse

enligt direktiv 2014/53/EU (RED). Hdrmed forsakrar Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, att artikeln
overensstimmer med de grundldggande kraven och de andra relevanta foreskrifterna i direktivet
2014/53/EU.

Foljande Internet-Iank leder till den ursprungliga konformitetsforklaringen:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
Vand ertill forsaljningsstallet dar ni kopt leksaken, om artikeln inte fungerar storningsfritt. Om man inte kan
hjdlpa er ddr, rekommenderar vi vdr Internet-service under service.dickietoys.de
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Tilkoblingsprosedyre :

1. 9ld pa kjgmgmyet. d )
2. Trykk pa kontrolIerpaglngsknaf)pen. ;
3. Kjaretayet vil svare pd kontrolleren etter vellykket sammenkobling.
4. Hvis kjgretoyet ikke reagerer, sla av kjgretayét og gjenta trinn 1 til'3 ovenfor.
Automatisk hvilemodus
Etter 5 minutter pd tomgang vil kjeretayet begynne d sove. SI3 "Av" og "Pa" for & gjenoppta
funksjonen.

Forsiktiahetstiltak (vennli%st oppbevar disse forholdsregﬂlene!)

1. ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre dr. Det er fare for kvelning dersom de smd delene blir svelget!
Behold denne informasjonen for eventuell korrespondanse.Pakningens innhold kan variere med hensyn til
far%e 0g tekniske spesiﬁkasH‘oner. Det er nodvendig med hjelp fra voksne for d fleme transportsikringen.

2. Laft aldri kjoretayet opp sd lenge hjulene dreier seg.

3.Fingre, hdr og lgse klzer ma ikke komme i naerheten av motoren eller hjulene mens ,ON” er slatt pa..

4.For d unngd at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma batteriene og akkus tas ut av dette leketayet ndr det
ikke skal brukes. Fare pd grunn av varm overflate.

5.For @ unngd utilsiktet bruk, bar kjgretayet slds pd fer senderen. Nar du sldr den av, sldr du alltid av kjgretayet
forst, deretter senderen.

6. Hvis kjoretayet ikke reagerer ndr du har sldtt det pd, sldr du av bade kjgretayet og senderen, sd slar du begge
pd igjen. Sjekk ogsd om du har satt fulle batterier inn riktig.

7.For d oppnd best mulig resultat anbefaler vi & bruke kun alkaliske batterier eller oppladbare batteripakker
i kjoretayet.

Obs:

Produsenten kan ikke veere ansvar\ig for alle radio- og TV forstyrrelser som kan bli fordrsaket pd grunn av

li(kekautoriser‘[e modifikasjoner pd disse produktene. Slike modifikasjoner kan fere il at brukeren mister
ruksretten.

Konformitetserklaerin
iflge. direktiv 2014/53/EU (RED). Med dette erklzrer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG at dette produktet

stemmer overens med grunnleggende og andre relevante forskrifter som omfattes av direktiv 2014/53/EU.

Den opprinnelige samsvarserkleringen kan du se pd Internet pé falgende URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Dersom denne artikkelen skulle Eévise funksjonsfeil, sd vennligst henvende deg til forretningen der du har
kjapt leketayet. Dersom man ikke skulle vaere i stand til d hjelpe deg der, sd vennligst bruk var service i
internett under service.dickietoys.de

C Mpouenypa Ha cbrnacyBane :
1. [pesKfliougaTen Ha agTomobua.

2. HatucHeTe byToHa 3a (1BOABAHE Ha KOHTPOMEpa.
3. ABTOMOOWITBT LLie pearuipa Ha KOHTPOMepa CNea YCMelHo CABOABAHE.
4. Ako aBTOMOOWILT He pearipa, Torasa U3KoueTe aBTOMOOWNA ¥ NOBTOPETe ropHUTe CTbKN 0T 140 3.
Pexum Ha aBTOMaTMyHO 3acnuBaHe
(nen GesgeiicTBAe OT 5 MUHYTM aBTOMOOWNBT LUe CTapTipa Pexum Ha 3acnueaxe. Mons,
npeskiouete Ha “Off" (3kn.) n “On” (Bkn.), 3a Aa Bb306HOBYTE GyHKLUOHMpPaHeTO.

Mpeana3xu mepku (C(bxpanere!)

1.MPEQYNMPEXAEHWUE! HenoaxogAwo 3a Jeua noa 3 roauHu. Vima onacHocT 0T 3ajyluaBaHe nopaau
HANMYMETO Ha Mallkv YacTi, KOUTO MOraT Aa Ce MorbHar! 3anazerte Te3v yka3aHA B Clyyail Ha eBeHTyaHa
KOPeCrmoHAeHUMA. 3aMma3eH0 NpaBO Ha UBETHW W TEXHUYECKM NpOMeHW. 3a OTCTpaHABaHe Ha
NOACUTYPUTENHITE NPUCMOCOBAEHINA NPU TPAHCNOPTUPAHE. € He0bX0AUMA NOMOLLTA HA Bb3PACTHO KLLe.

2.He noBauraiite HUKora NpeB03HOTO CPEACTBO, 10KATO Ce BLPTAT KoNlenara.

3.He npubnusaarite npbCTiTe, KOCaTa v CBOOOAHO 06nEKN0 A0 ABUFATENA WM KONENaTa, KOraTo ypeasT e
noctaseH Ha “ON”.

4.33 [1a npenoTBpaTIATE HEOUAKBAHOTO MyCKaHe, W3BajeTe OaTepuuTe W aKymynatopHuTe 6atepun OT
WrpayKata, Korato He A u3non3are. ONacHOCT OT ropeLL NOBbPXHOCTU.

5.3a u36arBaHe Ha CyvaitHo 3adeiicTBaHe aBTOMOOWNLT TpAOBa Ja Obe BKloYeH Npeau npefasaTens.

6.AKO aBTOMOOUITLT He pearupa Cne BKNOUBaHE, U3KNUeTe W CNef TOBA BKIOYETE OTHOBO
aBToMo6uMna U NpeAaBatens. Mons, NpoBepeTe Cbllo U AaNn 3apeaeHn 6aT€DVIVI (a VHCTanupaHn
NPABWIHO B 13 €N1UATA.

7. 1a U3noN13Bate Camo aNkanHu 6aT€pI/IM WK npesapexiaemu 6aT€pVII7IHI/I NaKeTI B aBTOMOOUNa.

Buumanne:

[pou3BOANTENAT He OTTOBAPA 3a PAAKO WV TENIEBUUOHHIN CMYLLIEHINA, KOUTO MOraT 4 Ce NPeA3BUKaT
0T HeaBTOpU3VPaHaTa MoANOUKALMA Ha TOBA 060pyABaHe. TaKiBa MOAMOUKALMY MOTAT fia aHynupaT
MPaBOTO 32 3M0A3BaKe 0T NoTpeduTens.

[Jleknapauus 3a CboTBeTCTBUE

CbrnacHo anpektiga 2014/53/EC (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG aexknapupa, ue apTukymbT ce
HamVpa B CHOTBETCTBIAE C OCHOBHUTE M3VICKBHIA 1 PYTWTe CbLLECTBEHY pa3nopeadu Ha AUpeKTiBaTa
2014/53/EC.

MoxeTe fa npernegare OpuriHanHara Aeknapauind 3a CboTBeTcTaie B MHTepHeT Ha aapec:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

CepBu3:

AK0 Mpy TO31 apTIKYN Ce YCTaHOBM NOBPeZa BbB GyHKLMATa, Bre Moxe Aa ce 06bpHeTe noBepuTenHo
KbM Marasutta, KbAETo CTe 3aKynuu Urpaukara. AKO Tam He MOrar Aa B nomorwar, usnonssaire
HalLwA cepBi3 B UHTEPHeT Ha service.dickietoys.de

CLy}

Parrin&;sprocedure :

1. Tendkeretgjet. )
2.Tryk pd parringsknappen pé controlleren,
3. Keretajet kan Styres med controlleren, ndr de er blevet parret. )
4. Hvis keretgjet ikke reagerer, skal det slukkes, hvorefter du skal gentage trin 1-3 ovenfor.
Automatisk dvaletilstand
Hvis keretojet stdr i tomgang i 5 minutter, gdr det i dvale. Herefter skal keretajet slukkes og tendes for,
at starte igen.

Forsigtighedsforanstaltninger(opbevar venligst!)

1.ADVARSEL! Ikke e?net til barn under 3 dr. Der er kvaelningsfare pa grund af smddele, der kan sluges! Gem
emballagen for evt. fremtidig reference. Tekniske &ndringer og farvezendringer forbeholdes. Hjeelp fra voksne
ernadvendig, for at fleme transportsikringerne.

24Ta£11 aldrig keretajet op, sd leenge hjulene drejer.

3. Hold ikke fingre, hdr og les beklzedning i naerheden af motor eller hjul, néraEEaratet starpa ,ON".

4. For aﬁ udndgé utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, ndr legetajet ikke bruges. For pd grund af varm
overflade.

5.Forat undgd at keretgjet utilsigtet stter i gang, skal det teendes, far senderen taendes. Nar du slukker, skal du
altid slukke keretgjet og derefter senderen.

6. Hvis karetajet ikke reagerer, nr det teendes, skal du slukke for bade det og senderen og sd tande begge igen.
Se ogsa efter, at der er sat fuldt opladede batterier i, og at de sidder rigtigt i de to produkter.

7.For at opnd det bedste resultat anbefaler vi at du kun bruger alkaline batterier eller genopladelige
batteripakker il keretgjet.

Obs:
Fabrikanten erikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-forstyrrelse, der fremkaldes som falge af uautorisere-
de modifikationer pd denne udrustning. Sadanne modifikationer kan annullere brugerens brugsret.

Konformitetserklaering

iht. direktiv 2014/53/EU (RED). Hermed erkleerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at artikel befinder sig i
overensstemmelse med de grundlae%gende krav og de andre relevante forskrifter fra direktiv 2014/53/EU

Den originale konformitetserkleering kan hentes #]5 felgende link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig til forretningen, hvor du har kabt legetgjet. Kan man
ikke hjaelpe dig der, bedes du benytte vores internetservice pd service.dickietoys.de

KoraTo U3KkniouBaTe, BIHAry U3KMouBaiiTe aBTOMOOUNA U Cefl TOBA npefaBarensd.

Pérovaci procedura : -
Cli lapnétevozidlo. 5

2. Stisknéte tlacitko provanf ovladace. 5

3. Po ispésném sparovanf bude vozidlo reagovat na ovladac.

4. Pokud vozidlo nereaguje, vypnéte vozidlo a zopakujte vyse uvedené kroky 1 az 3.

Automatickx rezim spanku
Po 5 minutdch volnobéhu se vozidlo prepne do rezimu spanku. Cheete-Ii obnovit funkdi, pfepnéte na
yp“a ,Zap”.

Bezpecnostni opatfeni (prosime o uschovani!)

1.UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Hrozi nebezpeci udusenf z diivodu moznosti spolknuti malych
Castl. Uschovejte si prosim tyto pokyny pro pffpadnou korespondenci. Barevné a technické zmény zlistdvajf
X{hrazeny. K odstranénf jisténf pro prepravu Le nutnd pomoc dospélych.

2. Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu tocfkola.

3. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenf nedévejte do blizkosti motoru nebo kol, pokud je Fh’stroj zapnuty na ,ON".

4. Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musi byt baterie a akumuldtory z hracky pfi jejim
nepouzivan vytahnuty. Nebezpecf poranénf horkjm povrchem.

5. Abyste predesli ndhodnému pohybu vozidla, tak pred zapnutim vysilace zapnéte nejprve vozidlo. Pfi vypinani
vzdy vypnéte vozidlo a pak vysflac.

6. Pokud vozidlo po zapnuti nereaguje, vypnéte vozidlo a vysflac a potom znovu zapnéte. Zkontrolujte rovnéz, i

7.Chcete-li ziskat nejlepsi vysledky, doporucujeme pouzivat s vozidlem pouze alkalické baterie nebo
nabijeci baterie.

Upozornéni:
Vyrobce nezodpovida za Zddné rusen rozhlasu nebo televize, které miize byt zpiisobeno neautorizovanou
modifikaci tohoto zafizenf. Takovéto modifikace mohou anulovat prdvo uzivani pro uzivatele.

Prohlaseni o shodé

podle smérnice 2014/53/EU (RED). Timto prohlasuje firma Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, Ze se v&robek
nachdzf v souladu se zdkladnimi pozadavky a s ostatnimi prislusnymi predpisy smémice 2014/53/EU.
Origindl prohldseni o shode je ke stazeni na Internetu na nésledujici adrese:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Pokud by vyrobek vykazoval funkénf vady, obratte se prosim s dlvérou na prodejnu, v niz jste hracku
koupili. Pokud Vdm zde nedokaZou pomodi, vyuZijte nds servis na internetu na adrese
service.dickietoys.de

FIN)

Yhteyden muodostus :
Cli Kytke ajoneuvo pddlle.
2. Paina ohjaimen pariliitospainiketta. L
3. Ajoneuvo vastaa ohjaimelle pariliitoksen onnistumisen jalkeen.
4. Jos ajoneuvo ei vastaa, kytke ajoneuvo pois pdalta ja toista vaiheet 1-3.
Automaattinen lepotila
Kgn a)‘oneFl)Jvollon ollut tyhjakdynnilld 5 minuuttia, se menee lepotilaan. Jatka toimintaa kytkemalla
"Pois" ja "Pddlle”.

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)

1.VAROITUS! i sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa nieltdvissd olevien pikkuosien aiheuttama
tukehtumisvaara! Séilytd pakkauksen tiedot myshempdd tarvetta varten. Piddtamme oikeuden teknisiin
muutoksiin ja varimuutoksiin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua.

2. Ald koskaan nosta ajoneuvoa ylos niin kauan, kun sen pydrdt pydrivat.

3, fl\(l)'aN%aata sormia, hiuksia tai vdljid vaatteita moottorin tai pyorien ldhettyville, kun laite on kytketty asentoon

4. Vdlttadksesi odottamatonta kdyttod tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta, kun sitd ei kdytetd. Kuuman
pinnan aiheuttama vaara.

5. Tahattoman toimimisen valttamiseksi ajoneuvo on kytkettava padlle ennen ldhetintd. Sammutettaessa kytke
aina ajoneuvo ensin pois pdaltd ja sitten lahetin.

6.J0s ajoneuvo ei vastaa, kun se kytketddn pddlle, kytke sekd ajoneuvo ettd ldhetin pois pddltd ja pdalle
uudelleen. Tarkasta mKtjs/ ettd paristoissa on virtaa ja ne on asennettu oikein.
7.Parhaat tulokset saat, kun kaytat ajoneuvon kanssa ainoastaan alkaliparistoja tai ladattavia paristoja.

Huomio:
Valmistaja ei vastaa mistdan talle laitteistolle tehtyjen asiattomien muutosten aiheuttamista radio- tai
TV-hirioista. Tallaiset muutokset saattavat peruuttaa kdyttajan kayttooikeuden.

Vaatimuksenmukaisuusvakuutus

direktiivin 2014/53/EU (RED) mukaisesti. Taten Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vakuuttaa, ettd tuote
vastaa direktiivin 2014/53/EU perustavia vaatimuksia ja muita tarkeitd mddrdyksid.

Alkuperdinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtaviss Internetissd seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Huolto:

Jos tuotteessa esiintyy toimintahdiriditd, kdanny luottamuksella leikkikalun myyneen myyntipisteen
puoleen. Jos sinua ei voida sielld auttaa, kdytd palveluamme Internetissd osoitteessa
service.dickietoys.de

jsou nainstalovdny piné nabité baterie.

Pdrositasi folyamat :

1. Kapesolja be a jarmdivet.. "

2. Nyomja meEa pdrositds gombot a vezérldn.

3. Ajdrm( a sikeres parositds utdn reagal a vezérldre. o
4 Ha a jarm(i nem reagal, akkor kapcsolja ki a jarmivet, és ismételje meq a fenti 1-3 Iépést.
Auto alvds méd

5 Fertig tart tétlenséq utdn a jarm({i alvé médba valt. Kérjiik, kapcsolja ki, majd kapcsolja be a funkcio
folytatdsahoz.

Biztonsdgi rendszabalyok (Kérjiik megdrizni!)

1. FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhato. A lenyelhetd aprd darabok miatt fulladasveszély dll
fenn! Orizze meg ezeket az (tmutatdsokat késobbiekben felmeriild kérdései esetére! Szinbeli é technikai
vdltoztatdsok joga fenntartva. A szdllitdsbiztositasok eltdvolitdsdhoz felndttek segitségére van sziikséq.
Tisztitdsa: elemes#étékok esetén szdraz ruhdval, mdanyag jatékokndl langyos, szappanos vizzel.

2.Soha ne emelje fol a jarm(vet, amig a kerekek még forognak!

3{\2 ujjalk, ? haj és a laza ruhdzat ne keriiljon a motor vagy a kerekek kozelébe, ha a késziilék ,ON"-ra van

apcsolval

4. A vdratlan mikodéshe €pés elkeriilése érdekében az elemeket és az akkukat ki kell venni a jdtékszerbdl, ha
nincs haszndlatban. Forrd feliilet miatti veszély.

5. A véletlenszer(i mikodés elkertilése érdekében a jarmuvet a tdvirdnyito el kell bekapcsolni. Kikapcsoldsndl

6.Ha a jarm(i a bekapcsolds utén nem reagdl, akkor kapcsoIH‘a ki, majd kapcsolja vissza a jarmiivet és a
taviranyitétis. Kérjik, ellendrizze, hogg az elemek megfelel6en vannak-e behelyezve.

7.A lehetd Iegi'(obb eredmény érdekében javasoljuk, hogy csak alkdli elemeket vagy Ujratolthetd
akkumuldtorokat haszndljon, ha jarm(ivon utazik.

Figyelem:
A gyartd nem vallal feleldsséget azért a radi6- vagy TV-vételi zavarért, amelyet e felszerelés jogosulatlan
modositdsai okoznak. Az ilyen médositdsok érvénytelenitik a felhasznald hasznalati jogdt.

Megfeleldségi nyilatkozat

az 2014/53/EU (RED) irdnyelv szerint. A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ezennel kijelenti, hogy az drucikk
tsszhangban van az 2014/53/EU irdnyelv alapvetd kovetelményeivel és mds Iénye?es eldirdsaival.
Originalna izjava o uskladenosti s vrijedecim direktivama moZe se naci na sljedecoj Internet stranici:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek mkodési zavarai lennének, bizalommal forduljon ahhoz az izlethez, ahol
megvette a jdtékot. Abban az esetben, ha ott nem tudnak se%iteni Onnek, az internet szolgdltatdsainkat
sziveskedjen igénybe venni a kivetkezd link alatt: service.dickietoys.de

ouns W wons M o W smov

Eslestirme Prosediirii : .
1.§Ar§ao calistirin.

2. Kumanda e§le%tirme diigmesine basin.

3. Basarili bir sekilde eslestirdikten sonra ara¢ kumandaya yanit verecektir.

4. Arac yanit vermiyorsa aracl kapatin ve yukandaki 1-3'adimlanini tekrarlayin.

Otomatik Uyku Modu

5 dakika rolantide kaldiktan sonra arac uyku moduna gecer. Calismayi devam ettirmek icin litfen
“Kapatin” ve ardindan “Agin”.

Dikkat onlemleri (Liitfen saklayin!)

1.UYARI! 3 Yasindan kiiik cocuklar icin uygun degildir. Yutulabilen kiictik parcalar boguima tehlikesi
K‘aratabilir! Muhtemel bir yazisma icin ltitfen bu notlar saklarlmz. Renk ve teknik dedisiklik haklar saklidir.

akliye emniyetinin ¢ikartiimast icin bilyaklerin yardimi gereklidir.

2. Tekerler dondiigi stirece araci kesinlikle kaldirmayin.

3.Cihaz ,ON" konumundayken parmaklarinizi, saginizi ve serbest duran elbise parcalarini kesinlikle motor ve
tekerlere yaklastirmayin.

4. Aracin istenmeden calismasini dnlemek icin, kullaniimadigr siireler icerisinde pil ve akiilerin oyuncaktan
%kamlmasml tavsiye ederiz. Sicak yiizeyden dolayi tehlike.

5.Kazara ia||§ma5|n| onlemek icin arag vericiden agilmalidir. Kapatirken, her zaman dnce araci ve ardindan da
vericiyi kapatin.

6. Eger arac actiktan sonra yanit vermezse, hem araci hem de vericiyi kapatin ve tekrar agin. Liitfen her
ikisine de takilr olan pillerin dolu oldugundan da emin olun.
7.En iyi sonucu almak icin aracla sadece alkalin pil veya sarj edilebilir pil paketi kullanmanizi oneririz.

Dikkat:

Uretici donanim {izerinde izinsiz olarak gapnml olan dedisikliklerden kaynaklanan radyo ve televizyon
parg;liﬂlenmelerinden sorumlu degildir. Bu tiir degisiklikler kullaniainin kullanma haklarinin iptaline yol
acabilirler.

Uygunluk beyani

2014/53/EU Yonetmeligime (RED) uyumluluk beyani. Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, Griindintin
2014/53/EU yonetmeliginin temel kosullarina ve ilgili diger kurallarina uygun oldugunu beyan eder.

Asil uyumlululuk bildirimi Internette asagidaki URLde gorillebilir:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Eger irtin islev anzalan gosterirse, giivenerek oyuncagi satin aldiginiz satis noktasina bagvurabilirsiniz.
Ancak, ilgili yerden hizmet alamiyorsaniz o zaman Internet sayfasindaki servis bdlimiinden faydalanabilir-
siniz. service.dickietoys.de

mindig a jarmvet kapcsolja ki, majd a tdvirdnyitot.

Postup sparovania : @
C 1. Zapnite vozidlo.

2. Stlacte tlacidlo pdrovania ovlddaca.

3. Po Uspesnom spdrovani bude vozidlo reagovat na ovlddac.

4. Ak vozidlo nereaguje, vypnite vozidlo a zopakujte vySSie uvedené kroky 1az 3.

Automaticky rezim spanku

Po 5 mindtach volnobehu sa vozidlo prepne do rezimu spanku. Ak chcete funkciu obnovit, prepnite na

off* (Vyp) a,On" (Zap) .

Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!)

1.UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozi nebezpecenstvo udusenia z dovodu moznosti
prehltnutia malych Casti. Tieto pokyny prosim uschovajte pre pripadnu koreSpondenciu. Farebné a technické
zmeny zostdvaju vyhradené. Na odstrdnenie dopravnej poistky je nevyhnutnd pomoc dospelych.

2. Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesd.

3.Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia nedavajte do blizkosti motora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".

4. Aby nedoslo k neacakavanému uvedeniu do cinnosti, musia byt batérie a akumuldtory pri nepouzivani z
hracky vybrané. Nebezpecenstvo poranenia horticim povrchom.

5. Aby ste predisli ndhodnému pohybu vozidla, tak pred zapnutim vysielaca zapnite najprv vozidlo. Pri vypinani
vzdy vypnite vozidlo a potom vysielac.

6. Ak vozidlo po zapnutf nereaguje, vypnite vozidlo a vysielac a potom znovu zapnite. Skontrolujte tiez, i st

nainstalované pine nabité batérie.

7.Ak cheete ziskat najlepsie vysledky, odpordcame pouzivat s vozidlom len alkalické batérie alebo
nabfjacie batérie.

Upozornenie: . ; ) )
Vyrobca nezodpoveda za ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie, ktoré moze byt sposobené neautorizova-
nou modifikdciou na tomto zariadeni. Takéto modifikécie mozu zrusit pravo pouzivania pre pouzivatela.

Prehlasenie o zhode

podla smernice 2014/53/EU (RED). Tymto prehlasuje firma Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, Ze vyrobok je
v zhode so zdkladnymi poziadavkami a ostatnymi relevantnymi predpismi smernice 2014/53/EU.

Origindl vyhldsenia o zhode je k nahliadnutiu na internete na nasledujtcej URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:
Keby vjrobok vykazoval funkéné poruchy, obrdtte sa bez obav na predajiiu, v ktorej ste hracku kpili. Ak
vam nedokdZu pomact, vyuZite na$ internetovy servis na adrese service.dickietoys.de
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Postupak uparivanja :

1. UKLUCTE vozilo. =

2. Pritisnite gumb za uparivanje na kontroleru, o

3. Vozilo Ce reagirati na kontroler nakon uspjesnog uparivanja.

4. Ako vozilo né reagira, iskljucite ga i ponovite prethodno navedene korake od 1do 3.
Automatsko stanje mirovanLa
Nakon 5 minuta rada u praznom hodu, vozilo prelazi u stanje mirovanja. Za nastavak funkdije , iskljucite”
i, ukljucite” vozilo.

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

1.UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Postoji OEasnost od qusenja nakon gutanja malih
dijelova! Molimo da sacuvate ove napomene u svrhu eventualne korespondencije. Zadrzavamo pravo na
promjene boje i tehnicke promjene.Potrebna je pomoc odraslih pri uklanjanju osiguranja za transport.

2.Vozila ne podizati, dok se kotaci okrecu.

3. Prste, kosu i labavu odjecu ne dovoditi u blizinu motora ako je uredaj ukljucen na “ON”.

4.7a izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igracke morate izvaditi baterije i akumulatore, ako istu ne koristite.
Opasnost kroz vruce povrsine.

5. Radi izbjegavanja iznenadnog rada, vozilo je potrebno ukljuciti prije odasiljaca. Pri iskljucivanju uvijek najprije
iskljucite vozilo, a zatim odasiEaﬁ.

6. Ako vozilo ne reagira nakon ukljucivanja, iskljucite vozilo i odasiljac, a zatim ih ponovno ukljucite. Provjerite i

7.Za najbolje rezultate preporucamo da koristite samo alkalne baterije ili akumulatorske baterije s vozilom. |

Pozor:
Proizvodac nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija i televizije, koje su uzrokovane kroz neovlastenu
modifikaciju na tim opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na upotrebu.

Izjava o konformnosti

u skladu sa Smjemicom 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ovime izjavijuje, da je artikal
uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim odgovarajucim propisima Froizaﬁlim iz Smjernice 2014/53/EU.

[zvornu deklaraciju o suglasju mogude je vid&eti na Intemetu, i to na sljedecoj URL adresi:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Ako bi artikl imao funkdijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno

Povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam tamo ne budu dalje pomogli, koristite nas servis u
nternetu pod service.dickietoys.de

GD

Postopek zalrovezovanje :
i

1.VKlopite vozilo..

— 2. Pritisnite gumb za seznanjanje na krmilniku. o
3. Po uspesnem seznanjanju se bo vozilo odzvalo na krmilnik.
4. Ce se vozilo ne odziva, izklopite vozilo in ponovite zgomje korake od 1 do 3.
Samodejni preklop v nacin spanja
Po 5 minutah nedelovanja vozilo presla v stanje spanja. Za ponovno aktivacijo delovanja preklopite
»0ff (Izklop) in »On« (Vklop).

Preventivni ukrepi (Prosimo vas, da jih shranite!)

1.0POZORILO! Niprimerno za otroke, miajse od treh let. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi majhnih delov, ki
se jih da pogoltniti! Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi morebitne korespondence. Pravice do barvnih
in tehnicnih sprememb je pridrzana. Da bi odstranili transportna varovala, je nujna pomoc odraslih oseb.

2.Vozila nikoli ne dvigajte, ce se kolesi Se vrtital

3. Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavljajte v blizino motorja ali koles, e je naprava vklopljena na “ON”.

4.Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in
akumulatorje. Nevarnost zaradi vroce povisine.

5.Da ne bi prislo do nakljucnega delovanja, morate najprej vklopiti vozilo in potem oddajnik. Ob izklopu morate
vedno najprej izklopiti vozilo in potem oddajnik.

74Za|n'ajb.0|j§e rezulate priporocamo, da pri vozilu uporabljate alkalne baterije ali baterije za ponovno
polnjenje.

Pozor:

Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli radijsko ali televizijsko motnjo, ki je bila izzvana zaradi
nepootE)Ia_éEenih sprememb na tej opremi. Taksne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika do
uporabe.

Izjava o konformnosti

v skladu s Smernico 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG izjavlja, da je artikel izdelan v
skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi predpisi, ki jih vsebuH’e Smernica 2014/53/EU.
Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Podpora:
Ce izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, kjer ste igraco kupili (e vam tam ne morejo pomagati,
obiscite naso podporo na internetu na- service.dickietoys.de

jesu li u proizvod propisno stavijene pune baterije.

Procedura parowania :

1. Wacz pojazd, nastepnie, w cig?gu 30 sekund, wiacz nadajnik-sterownik.

2. Nacisnij przycisk parowania pilota. i i

3, Po,fgom.yslnym sparowaniu z pilotem pojazd bedzie reagowat na {e 0 komendy.

4. Jesli pojazd nie reaguje, nalezy go wyfaczyc i powtérzy¢kroki od 1do 3.

Tryb automatycznego usypiania

Po 5 minutach pracy na luzie pojazd przejdzie w tryb uSpienia. Aby wznowic dziatanie, nalezy
przefaczy¢ przetacznik w pozycje ,wytaczone” i w pozycje ,wiaczone”.

Srodki ostroznosci (prosze zachowac!)

1.0STRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat. Niebezpieczenstwo udtawienia sie drobnymi
elementami, kt6re mogg zosta¢ potkniete! Prosimy zachowac¢ wskazowki do ewentualnej korespondendji.
Zmiany kolordw i zmiany techniczne s zastrzezone. Do rozmontowania zabezpieczen na zas transportu
konieczna jest pomoc dorostych. Samochdd: Produkt wykonany z materiatéw nie stanowigcych zagrozenia
dla uzytkownikéw, zgodny z normami ENczesc 1.2.3. Posiada atest SGS.

2.Nie podnosic nigdy pojazdu, ktérego kota znajduja sie w ruchu.

3. Jesli pojazd przefaczony jest na ,ON“, nie zblizac do okolic silnika i kot rak, wtoséw lub luznego ubrania.

4. Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu, nalezy wyciagnac z niego baterie i akumulatorki,
kiedy nie jest on uzywany. Niebezpieczeristwo poparzenia-goraca powierzchnia.

5. Aby unikna¢ przypadkowego dziatania, pojazd nalezy wiaczy¢ przed nadajnikiem. Przy wytaczaniu nalezy

6. Jesli po wiaczeniu pojazd nie reaguje, nalezy wytczy¢ zaréwno pojazd, jak i nadajnik, a potem wiaczy¢
je ponownie. Prosimy tez sFraw 7i¢, czy w elementach tych s3 prawidtowo zatozone wszystkie baterie.

7.Per olttenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie alcaline o batterie ricaricabili per il
veicolo.

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub telewizji, ktdrych przyczyna sa nieautory-
zowane modyfikage w urzadzeniu. Tego typu modyfikacje mogq by¢ przyczyng anulowania praw
uzytkowania urzadzenia.

Deklaracja zgodnosci

7 wytyczng 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG niniejszym odwiadcza, ze artykut
odpowiada zasadniczym wymogom, jak iinnym istotnym postanowieniom wytycznej 2014/53/EU.
Oéjewiadczenie 0 zgodnoceci z prawem w oryginale mozna obejrze w Internecie pod nastépujacym
adresem:

http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Serwis:

Jedli zabawka nie dziata prawidtowo, prosze skontaktowac sie ze sklepem, w ktérym ja zakupiono. W razie
qdy nie u!ziyskajq tam Panstwo pomocy, prosze skorzystac z naszeqo portalu serwisowego w internecie pod
service.dickietoys.de

I'Ipouec CMoNy4YeHHA :

1. YBIMKHITb TPAHCOPTHYA 3aci6..

6. Ce se vozilo ob vklopu (gumb »0n«) ne odziva, izklopite tako vozilo kot tudi oddajnik (qumb »Off«) ter ju
ponovno vklopite (qumb »On«). Preverite tudi, ali so baterije polne in pravilno vstavijene.
= 2. HaTuCHITb KHOMKY CMONy4eHHA KOHTpOrepa. . )
3. TpaHcnopTHiA 33cif 0yAe pearyBaTiA Ha KOHTPOAEP MCNA YCMILUHOO CNOMYYeHHA.
4. k1140 TPaHCNOPTHMIA 3aCib He BIANOBIAAE, BUMKHITL 1100 1 MOBTOPITH HaBe/eHi BLLE Kpokw 1-3.
Pexvm aBTOMaTUYHOTO BifKNIOYEHH:

MMicnA 5 XBunuH poboTy Ha X0N0CTOMY XA TPAHCMOPTHHIA 3aCi0 NEPEXOANTH Y PEXMM CHY. BUMKHITD |
BBIMKHITb, L1100 BIHOBWTY POOOTY GYHKLIT.

3acrepexHi 3axoau(6yab nacka, He BuKupaiite!)

1.YBATA! Irpaiuka He npu3HaueHa And Aiteli Bikom A0 3 POKiB. IcHye Hebe3neka 3amuxHyTicA npu
NPOKOBTYBAHHI ApibHIX YacTuH! 30epiraiite Lo IHCTPYKWO HA BUNAAOK MOXIMBOTO BUKOPUCTAHHA Y
MaitbyTHbOMy. MoXnvBa 3MiHa KOAbOPY i TeXHIUHUX XapaKTepUCTUK. [N 3HATTA 3aXUCHUX enemeHTB
NakoBKY HeobXiaHa Jonomora A0pociyiX.

2. He niaHimaiiTe TpaHCNOPTHYIA 3acio, nokw 06epTaloTbCA Koneca.

3. Ko BummKay 3HaxoauTbea y nonoxkenHi ON (YBIMKH.), He Habnwxaiite go moTopa abo Konic nanbuj,
BO/OCCA Ta /IEMEHTY OAATY, AKI HE NPUNATaIoTb WNbHO A0 TiNa.

4.1Ll0b 3anobirTn BUNaAKOBOMY BMYKaHHI, BUiAMaiiTe 0aTapeiikii, KoAw irpallka He BUKOPUCTOBYETBCA.
Hebe3nexa Bia rapAyoi noepxHi.

5. W06 yHUKHYTV BUNaAKOBOTO 3aMycKy, aBTOMOGINb Cif BKIYATA Nepes BKN0YeHHAM nepeaasava. [py
BUKNIOUEHHI 3aBX /W BUKII0YaliTe aBTOMObINb, a NOTIM NepezaBay.

6./KLi0 aBTOMObINL He pearye MiCA BKKUEHH, BUKMUITH | aBTOMOOINL i Nepenasay, a notim
BKMOUITH LU pa3. byab acka, TaKOX MepesipTe, Uit NPaBWIbHO BCTAO0BACH] MOBHICTIO 3apAXeHi
aKyMyNATOpY B aBTOMOOIfb.

7.[InA 3abe3neveHHA HaiiKpawux pe3ynbTaTiB peKoMeHyeMO BUKOPUCTOBYBATU JMLE NyxHi
batapeiiki abo aBTOMOGILHI KOMMAEKTY Nepe3apaaHNX akyMyNATOpIB.

YBara!

BupobHuK He Hece BIANOBIAANBHOCTI 33 MeewKOAN NPOXOMKEHHIO TeNeBizifiHoro i pagiocurHany,
CMPUYMHEH] BHECEHHAM HeA03BONEHINX 3MIH Y KOHCTPYKLIO irpaliki. BHECEHHA Takux 3MmiH Moxe
MPU3BECTI 0 BTPATV BNACHIKOM NPaBa Ha KOPUCTYBAHHSA IrpaLIKow.

3anBa npo BiANOBIAHICTb

anpexui EC 2014/53/EU (RED) Komnania Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3asBnse, Lo npogykT
BIANOBIZAE OCHOBHMM BUMOraM Ta iHLLIM nonoxkeHHAM AupekTiuei €C 2014/53/EU.

Opurikan aeknapauii HEO BIANOBIAHICTb MOXHa NepernaHyTI B IHTEPHETI 3a HacTyNHOI aApecol:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Cepsic:

(Npu BUABNEHHI HECPaBHOCTEIA Y BUPOG, BIIEBHEHO 3BEpTaiiTech A0 TOPrOBOTO NANPUEMCTBA, e Bu
npug6any irpawky. Y BUNaaKy, AKILO i Tam Bam He 3MOXyTb AOMOMOTTH, CKOPUCTAITECH 3 HALLOMO
cepaicy B iHTepHeTi 3a aapecoio service.dickietoys.de

zawsze najpierw wytaczy( pojazd, a dopiero potem nadajnik.

Procedurd de asociere :
1. Porniti vehiculul. ) .
2. Apdsati butonul de asociere al telecomenzii.

3. Vehiculul va raspunde telecomenzii dupa ce asocierea a fost realizatd.

4. Dacd vehiculul nu rdspunde, opriti vehiculul si repetati pasii 1-3 de mai sus.

Mod de asteptare automat

Dupd 5 minute de neutilizare, vehiculul va trece in starea de veghe. Vd rugdm comutati pe ,Off" (Oprit)
sipe,On” (Pornit) pentru reactivarea functiilor.

Masuri de precautie (rugam a se pastra!)

1.AVERTIZARE! Ne@otrivit pentru copii sub 3 ani. Existd pericolul de asfixiere prin piesele de mici dimensiuni
ce pot fi inghitite!Vd rugam sd pdstrati aceste indicatii pentru cazul unui eventual schimb de scrisori. Ne
rezervam dreptul unor modificari de ordin tehnic si de culoare. Este necesar ajutorul adultilor pentru
indepartarea sigurantelor de transport.

2.Anu se ridica niciodatd vehiculul atat timF catrotile se mai fnvart.

3.A nu se aduce degetele, parul si piesele libere de fmbrdcdminte in apropierea motorului sau a rofilor, cand
aparatul est conectat in pozitia ,ON".

4.Spre a se evita 0 punere fn functiune neprevazutd, bateriile si acumulatorii trebuiesc extrase din jucdrie in caz
de nefolosire. Pericol datoritd suprafetei fierbinti.

6.Dacd vehiculul nu rdspunde dupd pornirea acestuia, opriti atat vehiculul, cat si telecomanda si apoi
porniti-l din nou. De asemenea, verificati dacd sunt instalate corect in articole baterii incdrcate.

7.Pentru rezultate optime vd recomanddm sd utilizati pentru vehicul numai baterii alcaline sau baterii
refncdrcabile de.

Atentie:
Producdtorul nu rdspunde pentru nici o perturbare radio sau TV provocatd de o modificare neautorizatd a
acestui echipament. Asemenea modificari pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

Declaratie de conformitate

conform directivei 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declard prin prezenta cd articolul se
afld in conformitate cu cerintele fundamentale si celelalte reglementdri relevante ale directivei
2014/53/UE.

Originalul declaratiei de confirmare poate fi vizualizat pe Internet la urmdtorul URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servicio:

In cazul In care articolul manifesta deranjamente de functionare, va rugam sd vé adresati cu incredere
unitdtii comerciale in care afi cumpdrat jucdria. In cazul in care nu vi se poate da ajutor acolo, vé rugam sa
folositi service-ul nostru din internet la adresa service.dickietoys.de

5.Pentru a evita funcionarea accidentals, vehiculul trebuie sa fie pornit inainte de pornirea telecomenzii. La
oprire, opriti intotdeauna vehiculul si apoi telecomanda.
2. latnote To koupmi Cevéng xelplotpjov. -
3. To Oynua Ba avtiopace! gTo KelpioTrplo Hetd amoé emuyr Cebn. o ,
4. Edv 0 bynua dev avuibpdoe, anevepyorouote 1o Oynua kat enavahdBete @ avwtépw Bruata 1 éwg 3.

Nertoupyia autopaATNC KATAGTAONC OE avVapovh
Metd amo 5 emmd adpdvelac, To oynua petapaivel o katdotaon avaotor Aeroupyiac, Ma T cuvéxion
NG AEIToupyiag, anevepyomoIaTe Kt EVEPYOTOIOTE €K VEOU.

Madwaoia ZoCevéng :
C|: Evepyomoirnote To ognpa.

Métpa mpoAnwng (Mapakahovpe draguiadre!)

1.MPOXOXH! Aev ivat katdMnho yia maidld KATw Twv TPIEV €Twv. Ydpyel Kivouvog aogu&[ac e€arriag pikpwv
ebaptnudtwv mou evat emkivouva yia katdmoon! MapakaAe 6la(pu)\d£rs QUTEG TIG amodeiCelS yia evoexorlevn
aMnhoypapia. Alatnpolpe To dikaiwpa aMaywv popatog kar Texvikov alaywv. Eivat anapaft n
BonBela evnhikwy yia TV anopakpuven Twv acarelwy LETapopds,

2. Mnv onkavete moté YnAd To OXNHa, EYOTOV TIEPIOTPEPOVTAL AKOWA OL TPOYOL.

3. Mnv minotdCete pe ta 0dkTuAa, Ta PaANd 1} e Xahapd pouxIopo Tov KIvnTrpa 1 Toug TPoXoUG, EpAOOV )
0uoKeun elvar evepyomomnuévn otn Béon ,ON”.

4.Tlpoc amouyr anpoBNerrtn¢ Aertoupylag, B mpériet o€ mepimtwan () xpriong va apatpodval ot pratapieg kat
0l OUOOWPEUTEG amod TO (’))(XI]U(], Kivouvog Aoyw Kauthg emaavelag.

5.11po¢ amoguy} Tuxaiag Aeroupyiag To Oxnua MPEMeL va evepyomoletal mpw and tov mopnd. Katd v
QEVEPYOMOINan, Va AMEVEPYOTOLELTE IAVTA TIPKYTA TO GYNUA KAl UET ToV TIOTO.

6. EQv 10 Oynua dev avTidpael LETA TV Evepyomoinan, TOTE amevepyomolroTe To GYNua Kat Tov Topmo Ka
etd evepyorroiote ta ndi. Emiong enéyste edv éxouv TomoBembel 0woTd YeudTeC pmatapied ioa oTa
Tpoidvta.

7.Ta va égete Ta kahitepa Guvatd amoTeNEoHATa OUVIOTATAL 1) XPon He To Oynua Hovo aAKaNKwv
LMATapLov 1 enavagopTI(OUEVwy Unataplav.

Mpocoyn:

0 kataokevaotrc Oev uBlvetal yia dlatapayéc padloewvawy f TNAeopdagwy, ol omoie¢ mpokaholvial amd
avapuodLe¢ Tpomomotr oS oTov e6OmALaKO AUTO. TETOLOU EIBOUG TPOMOMOITEL EVOEYETAI VA AKUPKOOLY TO
dikaiwya xpriong Tou yprioTn.

Aq\won Zuppdpwong
Aihwon OUE(pu)viac Oﬁ%wva He Tic oonyiec 2014/53/EE (RED). Me To mapdv dnhwvel n etaipia Dickie-Spi-
elzeug GmbH & Co. KG, o1t 10 €ido¢ oupguvel pe Ti¢ Paciké amarmioelc Kal TiC GAAEG OnpavTIKEG
Tpodiaypagéc Twv odnylwv 2014/53/EE.

la rr)v mpwtoturm Awon oupBatétntac akohoudrote Tov mapakdtw oOvoEoo:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

LépPic:
Ye Tiepimwon mou To Tipolév mapoualdoel dlatapayég Aeroupylac, mapakahobpe va aneuBuvbeite oto

KaTaoTnia, 6TIov ayopaoate To matxvidL. Edv dev elvar egiktr exein mpoagopd Boridelac, Tote napakahoyie

va xpnotporolnoete 1o 2€pPI¢ ag otn dladiktuan moAn service.dickietoys.de
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Cet appareil,
ses accessoires,

piles et cordons
se recyclent

D: Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. Elektrogerate sind
Wertstoffe und gehoren am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmiill! Helfen Sie uns bei Umweltschutz und
Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerat unentgeltlich bei den entsprechenden Riicknahmestellen/
Héndlern ab. Fragen dazu geantwortet Ihnen die fiir die Abfallbeseitigung zustandige Organisation oder Ihr
Fachhandler. Der Endnutzer ist fiir das Loschen personenbezogener Daten der zu entsorgenden Altgerdte
selbst verantwortlich Wichtige Informationen — bitte aufbewahren! Verwenden Sie ausschlieBlich die dafiir
festgelegten Batterien! Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an der richtigen Stelle sind!
Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den Haushaltsmill, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle
oder entsorgen Sie sie bei einem Sondermiilldepot. Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spielzeug. Nicht
wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Auf-
laden aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederaufladbare Batterien diirfen ausschlieBlich unter der
Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden. Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien
und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein. SchlieBen Sie die Verbindungsstege
nicht kurz. Mischen Sie nicht neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) und
wiederaufladbare Batterien. ACHTUNG: Gebrauchte Batterien sind sofort zu entsorgen. Neue und gebrauchte.
Batterien von Kindern fernhalten. Sofort einen Arzt aufsuchen, wenn der Verdacht besteht, dass Batterien
verschluckt oder in einen Korperteil eingefiihrt wurden. Informationen bitte aufbewahren. GB: The meaning
of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical appliances are valuable products and
should not be thrown in the dust bin when they reach the end of their serviceable life! Help us to protect the
environment and conserve resources and bring this device to a corresponding disposal point/dealer free of
charge. For disposal-related queries, contact the organisation responsible for waste disposal or your specialist
retailer. The end user is responsible for deleting personal data on old devices. Important information —
please retain! Only use the batteries specified! Put positive and negative pole in the right place! Do not throw
away used batteries in the household garhage, but only give them to the collection station or dispose of them
at a special garbage depot. Remove empty batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be
recharged. Before charging remove rechargeable batteries from the toy. Rechargeable hatteries must be char-
ged under adult supervision only. Do not use different types of batteries and do not mix new and used batte-
ries. The supply terminals are not to be short-circuited. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline,
standard (carbon-zinc), or rechargeable batteries. WARNING: Dispose of used batteries immediately. Keep
new and used batteries away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed in-
side any part of the body, seek immediate medical attention. Please keep this information. F: Signification du
symbole sur le produit, 'emballage ou le mode d'emploi. Les appareils électriques sont des biens potenti-
ellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres a la fin de leur cycle de vie!Aidez-
nous a protéger I'environnement et a préserver les ressources en rapportant gratuitement cet appareil a un
point de collecte/revente dédié. Demandez conseil auprés de la déchetterie ou du magasin dans lequel vous
avez acheté I'appareil. L'utilisateur final est responsable de la suppression des données a caractére personnel
contenues dans |'appareil mis au rebut. Informations importantes — a conserver ! Utilisez uniquement les
piles prévues a cet effet! Les piles ou accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Ne
jetez pas les piles usagées dans votre poubelle domestique mais apportez-les a un lieu de collecte. Les piles
ou accumulateurs usés doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumula-
teurs doivent étre enlevés du jouet avant d" étre chargés. Les accumulateurs doivent étre chargés uniquement
sous le controle d"un adulte. Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs
neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Les bornes d"une pile ou d*un accumulateur ne doivent pas
étre mises en court-circuit. Ne mélangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mélangez pas piles al-
calines, piles standard (carbone-zinc) et piles rechargeables. ATTENTION: Mettre immédiatement au rebut les
piles ou accumulateurs usagés. Tenir les piles ou accumulateurs neufs et usagés hors de la portée des enfants.
Si des piles ou accumulateurs ont pu étre ingérés ou placés a I'intérieur d'une partie quelconque du corps,
contactez immédiatement un centre anti poison.Veuillez conserver les informations. I: 11 simbolo del casso-
netto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni per I'uso indica la necessita di smaltire
in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e
quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutaci a proteggere
I'ambiente e a salvaguardare le risorse consegnando questo dispositivo a titolo gratuito presso i punti di rac-
colta/rivenditori competenti. Lorganizzazione responsabile dello smaltimento dei rifiuti o il rivenditore spe-
cializzato risponderanno a qualsiasi domanda. L'utente finale & responsabile della cancellazione dei dati
personali dai vecchi dispositivi da smaltire. Informazioni importanti da conservare! Utilizzare esclusivamente
le apposite pile! Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile usate nei rifi-
uti domestici, ma portarle in un luogo di raccolta o gettarle in una discarica per rifiuti speciali. Le batterie
scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili
vanno estratte dal giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la
sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e
usate. | morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie. Non
mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili. AVVERTENZA! Smaltire immediatamente le
batterie scariche. Conservare le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei bambini. Se si ritiene che le
batterie siano state ingerite o siano penetrate all'interno del corpo, contattare immediatamente un medico.
Conservare le informazioni. NL: Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwij-
zing. Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het einde van hun levensduur niet bij
het huisvuil! Help ons bij de bescherming van het milieu en het ontzien van ressources en geef dit apparaat
gratis af bij de betreffende inleverpunten/dealers. Viragen hieromtrent worden beantwoordt de voor afval
verantwoordelijke organisatie of uw speciaalzaak. De eindgebruiker is zelf verantwoordelijk voor het verwij-
deren van persoonsgegevens van af te voeren uitgediende apparaten. Belangrijke informatie — a.u.b. bewa-
ren! Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen! Plaatst u ze zo, dat de positieve en de ne-
gative pool zich op de juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het huishoudelijk afval,
maar brengt u ze naar een verzamelplaats of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u lege
batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden. Heroplaadbare
batterijen dienen voér het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Heroplaadbare batterijen mogen
uitsluitend onder toezicht van volwassenen worden opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batte-
rijen en plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de verbindingsstukken niet kort. Gebru-
ikt u geen nieuwe en oude batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-zink) en hero-
plaadbare batterijen door elkaar. WAARSCHUWING: Voer gebruikte batterijen direct af. Houd nieuwe
batterijen en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat een batterij werd ingeslikt of in
een lichaamsopening werd geplaatst, dient u onmiddellijk contact op te nemen met een arts. Informatie
s.v.p. bewaren. E: Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos electro-
domésticos son objetos de valor y, al final de su vida dtil, no deben tirarse a la basura doméstica! Ayddenos a
proteger el medio ambiente y cuidar los recursos, entregando este aparato gratuitamente en los centros de
recogida o distribuidores correspondientes. Si tiene alguna pregunta al respecto, dirfjase a la organizacion
encargada de la eliminacion de residuos en su localidad o a su distribuidor especializado. EI usuario final es
responsable de borrar los datos personales de los aparatos usados antes de su eliminacién. Informacién im-
portante: jConservar! jNo utilice otras pilas que las pilas designadas! jInstale las pilas, fijandose en la posicion
correcta de los polos positivos y negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojandolas a la basura domé-
stica, entré(]]uelas en los lugares previstos para su reco?ida o eliminelas en un depdsito para basura especial.
Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no recargables. Las pilas recargables deben retirar-
se del juguete antes de cargarlas. Las pilas recargables deben cargarse sélo bajo la supervision directa de una
persona adulta. Utilice sélo pilas del mismo o equivalente tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo
tiempo. No cortocircuite las almas de union. No mezcle pilas nuevas con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas,
estandar (zinc-carbon) y acumuladoras. ADVERTENCIA: Deseche las pilas usadas de inmediato. Mantenga las
pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si piensa que alguien ha ingerido una pila, o se la ha in-
troducido en alguna parte del cuerpo, consulte con un médico inmediatamente. Conservar las informaciones.
P: Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrugdes de utilizacao. Os aparelhos eléctricos
sa0 materiais recicldveis e ndo pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger o ambien-
te e a conservar os recursos e devolva este aparelho gratuitamente nos pontos de recolha/distribuidores
adequados. As dividas sobre este assunto podem ser respondidas pela entidade responsavel pela eliminacao
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de residuos ou pelo seu revendedor especializado. 0 utilizador final é responsével pela eliminagdo dos dados
pessoais dos residuos do equipamento a eliminar. Informacdes importantes - por favor, guardar! Utilize exclu-
sivamente as pilhas recomendadas! Coloque-as de forma a que os pélos positivos e negativos se encontrem
na posicao correcta! Nao deite as pilhas gastas no lixo doméstico, mas coloque-as num posto de recolha de
pilhas ou elimine-as num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas ndo recarregaveis nao
podem ser carregadas. As pilhas recarregéveis devem sao retiradas do jogo antes de serem carregadas. As
pilhas recarregdveis s6 devem ser carregadas exclusivamente sob a vigilancia de adultos. Nao utilize tipos de
pilhas diferentes e ndo coloque pilhas novas e usadas em simultaneo. Nao ligue as patilhas de conexao em
curto-circuito. Nao misture pilhas novas com antigas. Nao misture pilhas alcalinas, padrao (carvdo-zinco) e
recarregdveis. AVISO: Elimine as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas afastadas
de criancas. Se suspeitar que as pilhas foram engolidas ou inseridas em qualquer parte do corpo, consulte
imediatamente um médico. Por favor, gurdar estas informagdes. DK: Betydningen af symbolet pa produktet,
indpakningen eller brugsvejledningen. Elektroapparater er vaerdistoffer og harer ved slutningen af deres le-
vetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjlp os med miljgbeskyttelse og ressourcebevarelse, og videregiv uden
beregning dette apparat til de relevante genbrugssteder/forhandlere. Spargsmal i den forbindelse besvares
af den organisation, der star for affaldshortskaffelsen, eller af din faghandler. Slutbrugeren er selv ansvarlig
for sletning af personrelaterede data i forbindelse med de udtjente apparater. Vigtige informationer — opbe-
var venligst! Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier! Leeg dem sadan i, at de positive og negative
pooler vender rigtigt! Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever dem pa et sammelsted,
eller bortskaf dem hos et specialaffaldsdepot. Fiern brugte batterier fra legetgjet. Ikke genopladelige batte-
rier ma ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetajet inden opladningen. Genoplade-
lige batterier ma udelukkende oplades under opsyn af voksne. Anvend ikke batterier af forskellig type, og
benyt ikke samtidigt nye og brugte batterier. Kortslut ikke forbindelsesbroerne. Bland ikke nye og gamle
batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og genopladelige batterier. ADVARSEL: Bortskaf straks
brugte batterier. Nye og brugte batterier opbevares utiIgaenEeIigt for bern. Hvis du mener, at batterier er
blevet slugt eller puttet ind i abninger i kroppen, skal der straks seges laege. Opbevar informationer. S: Sym-
bolens betydelse pa produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska apparater innehaller ater-
vinningshara dmnen och far efter nyttjandet inte kastas som hushallsavfall! Hjdlp oss att skydda miljdn och
spara resurser genom att lamna in denna enhet pd relevanta insamlingsstallen/aterforsaljare utan kostnad.
Organisationen som ansvarar for avfallshanteringen eller din aterforsaljare svarar pa alla eventuella fréEor.
Slutanvandaren &r ansvarig for att radera personuppyifter pa de gamla enheterna som ska kasseras. Viktig
information - sparas! Anvénd enbart de harfor avsedda batterierna! Ligg i dem sa att de positiva och negati-
va polerna ligger riktigt! Kasta inte anvanda batterier i hushallssoporna, utan lamna in dem pa insam-
lingsstéllen eller deponier for farligt avfall. Tag ut tomma batterier ur leksaken. Man far inte ladda upp icke
uppladdningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier maste tas ut ur leksaken innan de laddas upp
och far baraladdas upp under uppsikt av vuxna. Anvand inte olika battrityper tillsammans och sétt inte i nya
och anvdnda batterier samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya och gamla batterier. Blanda
inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningshara batterier. VARNING: Kassera anvanda batterier
omedelbart. Hall nya och begagnade batterier borta fran barmn. Om du tror att batterier kan ha svalts eller place-
rats i nagon del av kroppen ska du omedelbart soka Iakare. Var vanlig och spara informationen. FIN: Tuotteessa,
pakkauksessa tai kayttohjeessa olevan symbolin merkitys. Sahkolaitteet ovat hydtyjatettd, eikd niita tulisi kayt-
toikansd paatyttya hdvittda talousjétteiden joukossa! Auta meitd suojelemaan ymparistda ja sadstdmaan luon-
nonvaroja toimittamalla laite maksutta asianmukaiseen kerdyspaikkaan/jalleenmyyjalle. Asiaa koskeviin
kysymyksiisi vastaavat jatteiden kdsittelystd vastaava organisaatio tai jalleenmyyjdsi. Loppukayttdjd on itse
vastuussa henkilokohtaisten tietojen poistamisesta vanhasta laitteesta. Tarkeita tietoja — ole hyva ja sailyta!
Kayttdkaa ainoastaan soveltuvia paristoja! Asettakaa ne paikoilleen niin, ettd plus- ja miinusnavat ovat oi-
keilla paikoillaan! Alkdd heittako kaytettyja paristoja kotitalousﬂ'a‘tteiden joukkoon, vaan viekdd ne niille
tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai toimittakaa ne ongelmajatteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjét
paristot leikkikalusta. Alkad ladatko kertakdyttdparistoja. Ladattavat paristot tulee poistaa leikkikalusta en-
nen latausta. Ladattavia paristoja saa ladata ainoastaan aikuisen henkilon valvonnassa. Alkdd kayttako erilai-
sia paristotyyppejd sekaisin dlkadka asentako uusia ja vanhoja paristoja laitteeseen samanaikaisesti. Alkdd
aiheuttako paristokoteloon oikosulkua. Alkda kayttako uusia ja vanhoja paristoja samanaikaisesti. Alkad
kayttako alkali-, standardi- (hiili-sinkki) ja ladattavia paristoja sekaisin. VAROITUS: Havitd paristot heti. Pida
uudet ja vanhat paristot lasten ulottumattomissa. Jos arvelet, ettd paristoja on nielty, tai joutunut johonkin
kehon osaan, hakeudu heti ladkérin vastaanotolle. Silyta tiedot. N: Betydningen av symbolet pa produktet,
emballasjen og bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke horer hjemme i
det vanlige bosset nar de er gamle og utslitte! Hjelp oss med a ta vare pa miljget og spare ressurser og lever
denne enheten kostnadsfritt til de riktige innsamlingsstedene/forhandlerne. Organisasjonen som er ansvar-
lig for avfallshandtering eller din fagforhandler gir svar pa eventuelle sparsmal. Sluttbrukeren er selv ansvar-
lig for 4 slette personopplysninger pd de gamle enhetene som skal kastes. Viktig informasjon - mé& oppbe-
vares! Bruk kun de passende batteriene! Legg de inn slik at de positive og negativene polene er pa riktig plass!
Ikke kast brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pa et spesialdeponi. Fjern tomme batte-
rier fra leketoyet. Batterier som ikke kan opplades ma ikke lades opp. Batteriene ma tas ut av leketayet for
opplading. Gjenopplading av batterier ma kun foretas under oppsikt av voksne. Ikke bruk forskjellige typer
batterier, det ma heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. Forbindelsledningene ma ikke kortslut-
tes. kke bland sammen alkali-, standard- (kull-sink) og oppladbare batterier. ADVARSEL: Kast brukte batte-
rierumiddelbart. Hold nye og brukte batterier borte fra barn. Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller
plassert inne i noen kroppsdel, ma du gyeblikkelig oppsgke lege. Vennligst oppbevar informasjonene. H: A
terméken, a csomagoldson vagy a hasznalati Gtmutaton taldlhatd jel magyarazata. Az elektromos késziilékek
értékek, tehat a palyafutdsuk végén nem a hdztartdsi hulladékba valdk!Segitsen nekiink a kdrnyezetvéde-
lemben és az erdforrdsok megdrzésében, és téritésmentesen adja le ezt a késziiléket a megfeleld
gy(jtdpontokon/iizletekben. Az ezzel kapcsolathan felmeriilé kérdéseit a hulladék artalmatlanitasért ille-
tekes szervezet vagy a szakkereskedd tudja megvélaszolni. Maga a végfelhasznalo felelds az artalmat-
lanitandd eszkozokon tarolt személyes adatok torléséért. Fontos informaciok - Kérjiik megdrizni! Kizérdlag
csak az erre a célra szolgald elemeket/akkukat alkalmazza! Az elemeket/akkukat tgy helyezze be, hogy a
pozitiv és a negativ polus a megfeleld helyen legyen! Az elhasznélt elemeket/akkukat ne a haztartasi szemét-
be dobja, hanem adja le egy gyl’ijt(’)’helren vagy egz kiilonleges szemetet gy(ijt6 szeméttelepen. A kiiiriilt
elemeket/akkukat tdvolitsa el a jatékbol. A nem tdlthetd elemeket nem szabad tolteni. A tolthetd akkukat a
toltés eldtt a jatékhol ki kell venni. Az tjra tolthetd akkukat kizarélag csak felndttek feliigyelete alatt szabad
tolteni. Ne alkalmazzon kiilonboz6 tipusd elemeket/akkukat, és ne helyezzen a jatékba egyszerre l]{'(és hasz-
nélt elemet/akkut. Ne zarja rovidre az 6sszekdtd érintkezoket. Ne keverje az tj és a régi elemeket/akkukat. Ne
keverje az alkéli- és normal- (szén-cink) elemeket és az Ujratolthetd akkukat. FIGYELMEZTETES: Az elhasznélt
elemeket azonnal drtalmatlanitsa. Az Uj és hasznalt elemeket tartsa tavol gyermekektdl. Amennyiben tgy
gondolja, hogy lenyelték az elemeket, vagy a test barmely részébe keriiltek, akkor azonnal forduljon orvos-
hoz. Kérjiik, drizze meg az informéciokat. Tisztitdsa: elemes jétékok esetén széraz ruhdval, ml’janyagi jatéko-
knél langyos, szappanos vizzel. CZ: \lyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo navodu k poufiti. Elektrické
pristroje jsou druhotné suroviny a pfi ukonceni jejich pouziti nepatii do domovniho odpadu! Pomozte ndm
chrdnit Zivotni prostiedi a Setfit zdroje a odevzdejte tento spotfebic zdarma na pfislusnych sbémych mistech/
prodejnéch. Otdzky tykajici se této problematiky vém zodpovi organizace odpovédnd za likvidaci odpadu
nebo vas odborny prodejce. Za vymazani osobnich (idajd z odpadniho zafizeni urceného k likvidaci odpovida
koncovy uZivatel. DileZité informace — prosim uschovejte! Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny! Vklade-
jte je tak, aby kladné a zaporné pdly byli na sprévném misté! Neodhazujte pouzité baterie do doméciho od-
padu, nybrz je pfineste na shérné misto nebo je zlikvidujte ve skladu zviastnich odpadd. Vytdhnéte prazdné
baterie z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet. Baterie pro opétovné
dobijeni smite dobijet vyhradné pod dozorem dospélych. NepouZivejte rozdilné typy baterii a nevkladejte
soucasné nové a pouZité baterie. Nezkratujte spojovaci miistky. Nemichejte nové a staré baterie. Nemichejte
alkalické, standardni (uhlik-zinek) a nabijeci baterie. VAROVANI: Pouzité baterie okamzité zlikvidujte. Nové a
pouzité baterie uchovévejte mimo dosah déti. Pokud si myslite, Ze baterie mohly byt spolknuty nebo
umistény do jakékoli Casti téla, okamyité vyhledejte Iékafskou pomoc. Informace prosim uschovejte. PL: Zna-
czenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukji obstugi. Urzadzenia elektryczne sa surowcami wtdr-
nymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzucac wraz z odpadkami domowymi! Poméz nam chronic Srodowisko
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i oszczedzac zasoby naturalne, zwracajac to urzadzenie bezptatnie do odpowiednich punktéw odbioru/sprze-
dawcow. Odpowiedzi na pytania w tym zakresie udzielaja organizacje odpowiedzialne za utylizacje odpadéw
lub sprzedawcy. Uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usuniecie danych osobowych ze zuzytego
sprzetu przeznaczonego do utylizacji. Wazne informacje — prosze zachowac! Prosimy stosowac wytacznie
okreslone do tego baterie! Prosimy wktadac je tak, aby plus i minus znajdowaty sie na wtasciwych pozycjach!
Prosimy nie wyrzucac zuzytych baterii do Smieci domowych, lecz dostarczyc je do miejsca zbiérki lub poddac
utylizacji na sktadowisku odpadéw specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Baterii, ktdre nie
sel(przeznaczone dofadowania, nie nalezy fadowac. Akumulatorki przed fadowaniem nalezy wyjac z zabawki.
Akumulatorki moga by¢ fadowane wglqcznie pod nadzorem dorostych. Prosimy nie zwierac stykow baterii.
Prosimy nie stosowac réznych typow baterii i nie wktadac jednoczesnie nowych i zuzytych oraz alkalicznych,
standardowych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkéw. OSTRZEZENIE: Zuzyte baterie naleiﬁ natychmiast
wyrzucac. Nowe i zuzyte baterie nalezy chroni¢ przed dziecmi. W przypadku podejrzenia potkniecia baterii
lub whozenia jej do jakiejkolwiek czesci ciata nalezy natychmiast zasiegnac porady lekarza. Prosze zachowa¢
niniejsze informacje. GR: H onpacia tou oupBohou eni Tou mpoidvto, eni g ouokevaciag 1y emi e odnyiag
Xproewe. HAEKTPIKEG OUOKEVEC €ival MONDTIHEG UNEC Kat Oev avijkouv 0To TENOC e didpKelag Loyvog ota
olklakd okoumidia!BonBrote pag oy mpootacia tou mepiBAMovtog kat TN Slatpnon Twv MOPWY Kat
MAPadWOTE AUTH TN GUOKELT) dWPEAV 0Ta AVTIOTOLYA ONHELN EMOTPOPRC/EUMOPOUC. ITIG OKETIKEG EPWTHOEL
umopei va amavnoel n appodla opydvwon yia T d1aBeon Twv amopplppdtwy i o e§edikevpévog épmopog. O
TEMNKOG XproTng eivar umenBuvog yia T dlaypagn Se5opEvw TPOSWTIKOU XapaKTipd TV MAAALGV CUOKEV®Y
TPO¢ amoppuyn. Inuaviikéc minpogopiec — mapakal® @UAASTE Tig! Xpnotomoleital amokAEIOTIKA TIC
kaBoplopéveg yia To okomd auto pnatapiec! TomoBetote Ti¢ pPnatapie €101 WoTe ot BeTKoi kat apvnTiKoi
oot va Bpiokoval 6Tn owotr Béon! Mnv meTdrte PeTaXEIPIOpEVES PmaTapies 0Ta OIKIAKd amoppippata, aANG
V0 TIC AMOOUPETE 0Ta EIOIKG onpeia GuNOYRAC 1} 0Ta €10IKA amoppippata. AmopakplveTe Tig ddelec umatapieg
a6 To mayvidL. Mn emavagopti{opevec pmatapieg dev emrpénetal va enavagoptioval. Emavapopu{opeveg
matapies mpémel va agaipobvtal amo To Talxvidl mpwv amo my navagoptior Touc. Emavagopti{opeveg
pmatapie¢ emrpénetal va emavagoptiovial pévo umd v emifheyn evnhikwv. Mn xpnotpormolgite
S1AQOPETIKOOE TUMOUG HMATAPLWY Kat Pnv TomoBeTeite Tautoxpova padi VEC Kat HETAEIPIOHEVEC PmaTapieC.
Mnv Ti¢ Bpayukukhwvete. Mnv apapiyvoete véec kat mahiég pmatapiec. Mnv avapityvoete aAKaNIKEC, KAVOVIKEC
(dvBpakacypevdapyupog) Kat  emavagopti{Opevec pmatapie¢.  MPOEIAOMOIHXH:  Amoppimtete i
Xpnotpomoinpéves pmatapiec apéows. QUAATE TIC KAVOUPYLEC KAL TIC XPNOILOTIOINHEVEC UMaTapies pakpld amd
nadia. Edv motevete 0Tt €xel yivel Katamoon pnatapiag 1y eloaywyn o€ 0lodnmoTe TUAKA TOU GWHATOC,
avalntote apéowc Latpikr PoriBeta. Napakaheiode onwe diatnproete Tic minpogopiec. TR: Uriin, ambalaj
ﬁada kullanim kilavuzu tizerinde bulunan sembole iliskin agiklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve

izmet siiresi doldugunda normal ¢ope atilmamalidirlar! Cevreyi ve kaynaklan korumamiza yardim edin ve
bu cihazi iicretsiz olarak ilgili toplama noktalarina/merkezlerine teslim edin. Atik bertarafindan sorumlu
kurulus veya yetkili saticiniz, tiim sorularinizi yanltlaracaktlr. Imha edilecek eski cihazlardaki kisisel verilerin
silinmesinden son kullanici sorumludur. Onemli bilgiler — Liitfen saklayiniz! Yalnizca bunun icin salik verilmis
pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve eksi kutuplan dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanilmis pilleri asla
giinlik ¢oplerinizin icine atmayiniz. Bu pilleri dzel bir toplama merkezine veya ozel atik deposuna iletiniz.
Bosalan pilleri oyuncadin icinden ¢ikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edile-
bilir piller sarj edilmeden dnce oyuncak icerisinden ¢ikanimalidir. Yeniden ?arj edilebilir piller yalnizca
yetiskinlerin gozetiminde sarj edilmelidir. Farkli markalara ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz.
Pil yuvasi kutup baslarini kisa devre yapmayiniz. Eski ile yeni pilleri birlikte kullanmayiniz. Alkali, standart
(karbon-cinko) ve yeniden sarj edilebilir pilleri birlikte kullanmaymiz. UYARI: Kullanilmig pilleri hemen
bertaraf edin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Eder pillerin yutuldugunu veya viicuda
sokuldugunu diisiiniiyorsaniz hemen tibbi yardim alin. Liitfen bu bilgileri saklaynniz. SI: Pomin simbola na
izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so sekunderne surovine, in, kot taksne, ne sodi-
jomed hidne odpadke! To napravo brezplano vrnite na ustrezna zbiralna/prodajna mesta in nam tako poma-
gajte varovati okolje in ohraniti vire. Ce imate v zvezi s tem kakr$na koli vprasanja, se obrnite na organizacijo,
ki je odgovorna za odstranjevanje odpadkov, ali na specializiranega prodajalca. Za brisanje osebnih podatkov
s starih naprav, ki jih je treba odstraniti, {'(e odgovoren koncni uporabnik. Pomembne informacije — prosimo
shranite! Uporabljajte izkljucno baterije, ki so temu namenjene! Vstavite jih na nacin, da so pozitvni in nega-
tivni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istroSene baterije v ko za smeti, temve¢ jih odnesite na ustrezno
zbiralno postajo ali na odlagalisce za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso
polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije je potrebno pred polnjenjem vzeti ven izigrace. Polnljive baterije
je dovoljeno polniti samo pod nadzorom odraslih. Ne uporabljajte baterije razlicnih tipov ter istocasno nove
in rabljene baterije. Ne spojite kratko prikljucne letvice. Ne mesajte nove in stare baterije. Ne meSajte alkalne,
navadne (ogelj-cink) in polnljive baterije. OPOZORILO: Izrabljene baterije takoj zavrzite. Nove in izrabljene
baterije hranite izven dosega otrok. Ce menite, da je oseba morda pogoltnila baterijo oziroma se baterija
nahaja v katerem koli delu telesa, nemudoma poiscite zdravnisko pomoc. Prosimo, shranite informacije.
HRV: Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektricni uredaji su se-
kundarne sirovine pa ne spadaju u kucno smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam da zastitimo
okoli$ i satuvamo resurse te odnesite ovaj uredaj na odgovarajuce mjesto za odlaganje/prodavacu bez ikakvih
troskova. Za upite u vezi sa zbrinjavanjem obratite se organizaciji odgovornoj za zbrinjavanje otpada ili svom
specijaliziranom prodavacu. Za brisanje osobnih podataka na starim uredajima odgovoran je krajnji korisnik.
Vazne informacije — molimo vas da sacuvate! Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene! Postavite ich tako
da se pozitivan i negativan pol nalaze na pravom mjestu! Istro3ene baterije ne bacati u kucno smece, nego
ostaviti na sabirim mjestima ili u specijalne depoe. Otstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje nisu
predvidjene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidjene baterije mora-
juizvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razlicitog tipa i stare i
nove baterije ne mjesati. Ne ciniti kratki spoj sa poveznim mostovima. Ne mjesajte nove sa starim baterijama.
Ne mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za punjenje. UPOZORENJE! Iskoritene baterije
zbrinite bez odgadanja. Nove i koristene baterije drzite podalje od djece. Ako mislite da su baterije pro?utane
ili da se nalaze u bilo kojem dijelu tijela, odmah potraZite lijecnicku pomoc. Molimo Vas da sacuvate informa-
cije. SK: Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo névode na pouZitie. Elektrické pristroje sd zbernou surovi-
nou a nepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadu! Pomézte ndm chranit zivotné prostredie a Setrit
zdroje a odovzdajte tento spotrebi¢ bezplatne na jednom z prislusnych zbernych miest/maloobchodnych
predajni. Otézky tykajtice sa tejto problematiky vam zodpovie organizdcia zodpovednd za likvidaciu odpadu
alebo vas $pecializovany predajca. Konecny pouZivatel je zodpovedny za vymazanie osobnyich tidajov z odpa-
dového zariadenia, ktoré sa ma zlikvidovat. Dolezité informécie - prosim uschovajte! Pouzivajte vyhradne
predpisany typ batérii! Vlozte ich tak, aby kladné a zdporné pdly boli na sprédvnom mieste. Nevyhadzujte
pouzité batérie do komundlneho odpadu, ale odneste ich do zbeme alebo zlikvidujte na sklddke
nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie st ur¢ené na dobijanie, sa nesmu
dobijat. Batérie, ktoré sa dajui dobit, pred dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat
vyhradne pod dohladom dospelych os6b. NepouZivajte sucasne rozdielne typy batériia nové a poufzité baté-
rie. Neskratu{(te spojovacie méstikg. NepouZivajte sicasne nové a staré hatérie, alkalické batérie, Standardné
batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie. VAROVANIE: Pouzité batérie okamdzite zlikvidujte. Nové a pouzité
batérie uchovdvajte mimo dosahu deti. Ak si ml)(/slite, 7e batérie mohli byt prehltnuté alebo vlozené do
ktorejkolvek casti tela, okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc. Uschovajte prosim informdcie. BG: 3Hauetue Ha
CMMBONIA BbPXY MPOAYKTa, OMAKOBKATA WM MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba. EnektpoypeauTe ca BTOMMYHY
CYpOBUHM 1 He TPAAOBA fia Ce U3XBBPNAT B Kpas Ha TexHUA CPOK Ha pabota mpu buToBMTE OTMaZbLy!
lomorHeTe HU Aa 3aLLMTMM OKOHaTa cpeja U Aa NeCTUM pecypeu 1 npejaiiTe ToBa yCTPOlCTBO be3nnaTHo
Ha CbOTBETHUTE MyHKTOBE 33 CbOUpaHe/Tbprouu. OpraHu3auuATa, OTFOBOPHA 33 OTCTPaHABaHe Ha
oTMagbuy, win BawmAT cneumanusvpaH Tbpropel Lue OTFOBOPU HA BCUYKN Bb3HWKHANM BbNPOCK.
KpaiiHuAT notpebuten Hocu 0TFOBOPHOCT 3@ U3TPUBAHETO HA NIMYHM JAHHIN OT CTapuTe YCTPOIACTBA, KOUTO
le Gbaat U3XBbPeHN. BaxHu uHGopmaLmn — Muna cbxpatere! [13non3Baiite camo onpepeneHuTe 3a
LenTa 6atepun! MocTaBeTe rv Taka, Ye NONOXUTENHUTE 1 OTPULLATENHUTE MONIOCY A NexaT npaBunHo! He
U3XBbPAANTE MpasHuTe 6aTepun B JOMAKUHCKUA GOKNYK, amin T 3aHeceTe 0 OMpefeneHns MyHKT 3a
pewLnKkNupaHe Uiy rv U3XBbpieTe B MyHKTa 3a CbOupaHe Ha cnewuuuHn oTnagbuy. OTCTpaxeTe npasuTe
6aTepuu o urpaukara. batepuu, Kouto He MoraT Aa 6bAaT 0THOBO 3apefieHn, He TpAGBA Aa ce 3apexnar.
batepuu, Kouto MoraT Za Ce 3apexpar, TpAbBa Za ce M3BajAT MpeaBapuUTENHO OT urpaukara.lakvea
6atepun moraT fAa 6bAaT 3apeieHn camo Moj HaA3opa Ha Bb3pacTHo nuue. He u3non3giite pasnuum
BUAOBe GaTepuy U He ynoTpebaBaiiTe efHOBPeMeHHO CTapu 1 HOBM GaTepum. He cbeanHABaliTe HakKbCO
CbeAMHUTENHNTe MocTyeTa. He cvecBaiiTe HoBUTe 1 CTapuTe 6aTepuu. He cvecBaiiTe ankanHu, CTaHAapTHY
(BMOKCMA-UMHK) 1 TakuBa baTepun, KOUTO MOTaT OTHOBO Aa ce 3apexaar. BHUMAHUE: U3xebpnaiite
BeJIHara u3non3gaxute batepun. lpbTe KakTo HOBUTE, Taka U U3MoA3BaHuUTe batepun faneu ot aela. Ako

(mATaTe, Ye batepunTe MoXe fa Ca MOTbAHATX WM AA Ce HAMMPAT B HAKOA YacT Ha TANOTO, BeAHara
noTbpceTe NeKapcka nomow. Mona 3anasete uHdopmaumata. RO: Semnificatia simbolului pe produs, am-
blaj sau instructiunile de folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa incheierea ciclului de
viatd nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne in protectia mediului si conservarea resurselor si predati acest
dispozitiv dupd utilizare la punctele de colectare/ distribuitori. La intrebdri despre acestea va raspunde
organizatia competentd cu eliminarea deseurilor sau distribuitorul dvs. Utilizatorul final este responsabil
pentru stergerea datelor personale de pe aparatele vechi care urmeaza sa fie eliminate. Informatii importante
— v rugdm, sd le pdstratil Folositi in mod exclusiv bateriile stabilite in acest scop! Plasati-le astfel incat polii
pozitivi si negativi sa se afle la locul corect! Nu aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer, ci duceti-le
la un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de deseuri speciale. Inlaturati bateriile consu-
mate din jucdrie. Nu este permisa incarcarea bateriilor nereincarcabile. Bateriile reincrcabile se vor scoa-
te din jucdrie fnainte de incdrcare. Incdrcarea bateriilor reincarcabile este permisa exclusiv sub supraveg-
herea adultilor. Nu folositi tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent baterii noi si folosite. Nu
scurtcircuitati cdile de conectare. Nu amestecati bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline,
standard (carbon-zinc) si reincarcabile. Va rugdm sa pastrati informatiile. AVERTIZARE: Aruncati imediat
bateriile uzate. Pastrati bateriile noi si nefolosita departe de copii. Daca credeti cd bateriile ar fi putut fi
inghitite sau plasate in orice parte interioara a corpului, solicitati asistentd medicald imediata. Descriere:
Jucarie. UA: 3HaueHHA CuMBONY Ha NPOAYKT, ynakoBLi abo y nocibHuKy 3 excnnyatavii. Enektponpunagm
MICTATb LiHHI MaTepianin i He NOBUHHI YTUNI3yBaTUCA Pa3oM i3 NobyToBUM CMITTAM. [loNOMOXiTb Ham
3aXUCTUTU HABKOMLLHE CepeoBULLE Ta 30epertu pecypc; 6e3KoLLTOBHO nepefaiite weil MpucTpiii 4o
BiANOBIAHMX NYHKTIB 360py/Aunepis. OpraHi3auis, BianoBiganbHa 3a ytunizauito Biaxogis, abo Baw
CnewianioBanuii Aunep BiANOBICTb Ha byAb-AKi nuTaHHA. KiHueBuil kopucTyBay Hece BiANOBIAANbHICTb 33
BUZANeHHA NepCoHaNbHIX JaHKX 3i CTapuX NPUCTPOIB, AKi NiANAraloTb yTunizauii. Baxnuea iHhpopmavyia -
npocumo 36epertu! Bukopuctosyiite nuLue akymynatopu BignosigHoro Tuny! Bctagnstoun akymynatopu,
LOTpUMyiiTecb nonApHocTi. He BuKupaiiTe BUKOPUCTaHi akymynATopu pa3om i3 nobyToBUM CMITTAM.
3paBaiite ix 40 cneLianbHoro nyHKTy 360py abo yTunisauii. Po3pagxeri akymynaTtopu HeobXigHO BUTAITH 3
irpalukm. 3a60pOHAETbCA 3apALXaTh OJHOPA3oBi akymynATopu. baratopa3osi akymynaTtopu nepes
3apALKOI0 CNify BUTATTI 3 irpalLKkm. 3apAAKa 6aratopa3oBux akyMynATopiB NOBUHHA NPOBOAUTUCA TiNbKY
nip Harnagom Zopocnux. He BUKOPUCTOBYiATE O[HOYACHO aKyMyNATOPW Pi3HWX TUMIB, @ TaKOX HOBI
aKymynaTopu pa3om i3 TUMM, AKi BXe Bynu y BUKOpUCTaHHI. He monyckaiite KOpOTKOrO 3aMuKaHHs
nepemuyoK. He BCTaBAiiTe OAHOYACHO HOBI i CTapi akymynaTopu. He 3milyiite nyxHi, CTaHAapTHi
(ByrinbHO-UMHKOBI) Ta Garatopa3osi akymynatopu. [OMNEPEIXKEHHA: weraiiho yTunisyiite BxuBaHi
efleMeHTI XUBNeHH. 30epiraiiTe HOBI Ta BXXUBaHI eNeMeHTU XXUBNEHHA Y HeLOCTYNHOMY ANA AiTeli Micui.
Ko Bu BBAXAETe, WO eNeMeHT XUBAEHHA MOXYTb 6yT NPOKOBTHYTI abo moTpanuTyh y 6yAb-AKy
YaCTIHY Tina, HeraitHo 3BepHITbCA Ao Nikapa. Mpocumo 36epertu ikdopmaito. EST: Tootel, pakendil voi ka-
sutusjuhendil oleva siimboli tahendus. Elektriseadmete materjal Idheb taaskasutusse ja neid seadmeid ei
tohi pdrast kditusaja loppu visata olmepriigi hulka! Aidake meil kaitsta keskkonda ja sddsta ressursse ning
andke see seade tasuta ile vastavatesse kogumispunktidesse / edasimiiiijatele. Kdigile teie kiisimustele va-
stab jadtmete kdrvaldamise eest vastutav organisatsioon vdi teie spetsialiseerunud edasimiiiija. Utiliseerita-
vatest vanadest seadmetest isikuandmete kustutamise eest vastutab loppkasutaja. Tahtis teave — palun hoi-
dke alles! Kasutage ainult selleks ette ndhtud patareisid! Pange need sisse nii, et positiivsed ja negatiivsed
poolused on diges kohas! Arge visake kasutatud patareisid olmepriigi hulka, vaid viige need kogumiskohta
vdi ohtlike jadtmete hoidlasse. Votke tiihjad patareid ménguasja seest vlja. Mittelaetavaid patareisid ei tohi
laadida. Laetavad patareid tuleb enne laadimist ménguasja seest valja votta. Laetavaid patareisid tohib laa-
dida ainult taiskasvanu jérelevalve all. Arge kasutage erinevat tiiiipi patareisid ja drge pange korraga sisse
uusi ja kasutatud patareisid. Véltige liihise teket. Arge kasutage koos uusi ja vanu patareisid. Arge kasutage
korraga leelis-, standard- (siisi-tsink) ja laetavaid patareisid. HOIATUS! Korvaldage kasutatud patareid/akud
viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui te kahtlustate, et patarei
vdib olla alla neelatud vdi sisestatud mistahes kehaosasse, podrduge koheselt arsti poole. Palun hoidke see
teave alles. LT: Simbolio reikSmé, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukcijos. Elektros pri-
etaisai - tai vertingos medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui negalima jy iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Padékite mums saugoti aplinka bei tausoti isteklius ir nemokamai graZinkite 3j prietaisa | atitinka-
mas surinkimo vietas ir (arba) pardavéjams. | susijusius klausimus gali atsakyti uz atlieky Salinima atsakinga
organizacija arba Jusy specializuotas pardavéjas. Galutinis naudotojas yra atsakingas uz asmens duomeny,
susijusiy su utilizuojamais senais prietaisais, iStrynima. Svarbi informacija — i3saugokite! Naudokite tik tam
skirtas nurodytas baterijas! |statykite baterijas taip, kad teigiamas ir neigiamas polius atitikty poliariskumo
Zyméjimus. Panaudoty baterijy neidmeskite kartu su buitinémis atliekomis, iSmeskite jas tam skirtose vietose
arba utilizuokite specialiuose Siuksliy konteineriuose. ISimkite iSsikrovusias baterijas iS Zaislo. Negalima pa-
kartotinai jkrauti baterijy, kurios nekraunamos. kraunamas baterijas reikia prieS tai iSimti i§ Zaislo.
Jkraunamas baterijas galima jkrauti tik priZidrint suaugusiesiems. Nenaudokite skirtingo tipo baterijy, taip
pat nenaudokite pakrauty ir naudoty baterijy vienu metu. Ziarékite, kad nejvykty jungiy trumpas jungima-
sis. Nesumaidykite naujy ir seny baterijy NemaiSykite Sarminiy, standartiniy (anglies - cinko), taip pat
ikraunamy baterijy. |SPEJIMAS: issikrovusias baterijas nedelsdami utilizuokite. Naujas ir iSsikrovusias bateri-
jas laikykite vaikams neprieinamoje vietoje. Jei manote, kad baterija yra praryta ar pateko j kokia nors kita
kiino dalj, nedelsdami kreipkités j g drtojq. Sios informacijos neismeskite. LV: Uz razojuma, iesainojuma vai
lietoSanas pamacibas noradita simgo a nozime. Elektroierices ir iekartas, ko péc to nolietosanas neizmet
majsaimniecibas atkritumos!Palidziet mums aizsargat vidi un taupit resursus un nododiet 3o ierici bez mak-
sas atbilstoSajas nodoSanas vietas vai tirgotajiem. Jautajumus par So tému atbildés par atkritumu savakSanu
atbildiga organizacija vai jlsu specia?izétais tirgotajs. Galalietotajs pats ir atbildigs par utilizéjamas
nolietotajas iericés esoso personas datu dzésanu. Svariga informacija - ludzu, saglabajiet! Izmantot vienigi
noraditas baterijas! Baterijas ievieto, ievérojot pareizu polaritati. Tuksas baterijas neizmest majsaimniecibas
atkritumos, nodot specialajos atkritumos. Tuksas baterijas iznem no rotallietas. Neuzladét neuzladejamas
baterijas. Uzlad&jamas baterijas pirms uzladesanas iznem no rotallietas. Uzlad&jamas baterijas uzladé vienigi
pieauguso klathutné. Neizmantot atskiriga tipa baterijas, neizmantot ari vienlaikus jaunas un vecas baterijas.
Raudzities, lai nerodas savienotaju isslégums. Nesajaukt jaunas un vecas baterijas. Nesajaukt alkali, standar-
ta (ogles-cinka) baterijas un uzladéjamas baterijas. BRIDINAJUMS! Izlietotas baterijas jaiznicina nekavéjoties.
Glabajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja uzskatat, ka baterijas varétu bt noritas
vai atrodas kada no kermena dalam, nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu. Ludzu, uzglabajiet
informaciju. SRB: Znacenje simbola na proizvodu, pakovanju ili uputstvu za upotrebu. Elektricni uredaji su
vrednosni materijali i po isteku njihovog radnog veka ne odlazite ih u kuéni otpad! Pomozite zastiti Zivotne
sredine i uStedi resursa tako Sto cete predati ovaj uredaj na odgovarajuca mesta za sakupljanje otpada. 0dgo-
vore na pitanja na ovu temu moZete dobiti od organizacije ovlastene za odlaganje otpada ili od Vaseg speci-
jalizovanog trgovca. Molimo koristite samo sledece tipove baterija! Umetnite ih tako da pozitivni i negativni
pol budu na pravom mestu! Ne bacajte iskoriscene baterije u kucni otpad, ve¢ ih odnesite na sabirmno mesto ili
ih odlozZite u deponije opasnog otpada. Uvek uklonite prazne baterije iz igracke. Baterije koje se ne mogu
puniti ne smeju se puniti. Punjive baterije treba izvaditi iz igracke pre punjenja. Punjive baterije treba puniti
samo pod nadzorom odraslih. Nemojte me3ati razlicite tipove baterija i nemojte istovremeno stavljati nove i
koriscene baterije. Nemojte kratko spajati prikljucne delove. Nemojte me3ati nove i stare baterije. Nemojte
mesati alkalne, standardne (ugljen-cink) i punjive baterije. PAZNJA: IskoriScene baterije se moraju odmah
odloziti. Nove i istro3ene baterije drZite dalje od dece. Ako sumnjate da su baterije progutane ili su dospele u
bilo koji deo tela, odmah potrazite medicinsku pomoc. Molimo sacuvajte informacije.
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